
บทที่ 3
การเสียภาษีเงินได้ของคู่สมรสในต่างประเทศ

3.1 การเสียภาษีเงินได้ของคู่สมรสที่มิได้ร่วมกันประกอบธุรกิจ 
ในประเทศฝรั่งเศส

ภาษีเงินได้บุคคลธรรมดาท่ีจัดเก็บในประเทศฝร่ังเศส ใช้หลักแหล่งเงินได้ หลัก 
ถ่ินท่ีอยู่ ก ับ เงินได้ทุกแหล่งท้ังภายในประเทศและต่างประเทศ โดยมีอนุสัญญาภาษีซ้อนท่ีทำ 
กับประเทศต่าง  ๆ เป็นสิ่งช่วยบรรเทาภาระภาษีซํ้าซ้อนโดยให้สิทธิหักภาษีที่ถูกเก็บโดยต่าง 
ประเทศ ออกจากภาษีท่ีต้องชำระ แต่ไม่ให้นำมาเครดิตภาษี 1

ภาษีเงินได้บุคคลธรรมดา มีฐานมาจากการจัดเก็บเงินได้สุทธิ ( net income ) 
โดยจำกัดความว่า เป็นส่วนเกินของรายได้ท่ีมากกว่ารายจ่ายในการหามาซ่ึงรายได้น้ันหรือราย 
จ่ายในการรักษารายได้ของบุคคล รายจ่ายอ่ืนท่ีนอกเหนือไปจากนี้ต้องเป็นไปตามท่ีประมวล 
รัษฎากรระบุไว่โดยเฉพาะว่านำมาหักจากเงินได้ประเภทใด ผลลัพธ์ท่ีได้คือ เงินได้สุทธิ 
(taxable income) นอกจากน้ันยังสามารถหักลดหย่อนเป็นพิเศษและเครดิตภาษีได้อีก ท้ังน้ีเพ่ือ 
เป็นการสร้างแรงจูงใจทางภาษีและเป็นการนำความสามารถในการช่าระภาษีของครอบครัวมา 
ใช้พิจารณาจัดเก็บภาษี

เดิมการคำนวณภาษีเงินได้บุคคลธรรมดา มิได้แยกคำนวณหารายได้สุทธิ ( net 
income )เป็นแต่ละประเภท แต่เมื่อมีการปฏิรูปกฎหมายภาษีอากรในปีค.ศ. 1959ได้แบ่ง 
แยกเงินได้พึงประเมินเป็น แต่ละประเภท เพ่ือคำนวณหาเงินได้สุทธิแต่ละประเภทตามหลัก 
เกณฑ์การหักค่าใช้จ่ายสำหรับเงินได้นั้น  ๆ2 แล้วนำเงินได้สุทธิแต่ละประเภทมารวมกัน เป็น 
ยอดรวมเงินได้สุทธิทุกประเภท แล้วคำนวณภาษีตามอัตราภาษีก้าวหน้า ย่อมแสดงว่า 
ประเทศฝรั่งเศสจัดเก็บภาษีเงินได้บุคคลธรรมดาแบบรวมประเภท ( global income taxation ) 
เช่นเดียวกับประเทศไทย

3.1.1 หน่วยภาษี
ประเทศฝร่ังเศสใช้หน่วยครอบครัว (family unit) เป็นหน่วยเสียภาษี ท้ังน้ีเน่ือง 

จากมีแนวคิดว่าครอบครัว (family) ถือเป็นกลุ่มเศรษฐกิจร่วมกัน (economic community) เงิน

1 Francis Lefebvre, France Business Law, Taxation Social Law ( บ.ร. : Francis 
Lefebvre, 1995), p.223.

2 Ibid.
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ได้ของสามีชึ่งมีฐานะเปีนหัวหน้าครอบครัว เงินได้ของภริยา และเงินได้ของบุตร จะต้องนำมา 
รวมกัน เป็นเงินได้รวมท้ังหมดของครอบครัว เพ่ือนำมาเสียภาษีของครอบครัว ( taxation of 
household) ในนามของหัวหน้าครอบครัว (head of household) กล่าวคือ สามี ซึ่งมีฐานะเป็น 
หัวหน้าครอบครัว จะเป็นผู้รับผิดชอบภาษีของครอบครัว 3

การรวมเงินได้ของสมาชิกในหน่วยครอบครัว แล้วหัวหน้าครอบครัวเป็นผู้รับผิด 
ชอบภาษีของครอบครัวสะท้อนให้เห็นถึงหลักกฎหมายครอบครัว ท่ีแสดงให้เห็นถึงสามีเป็นหัว 
หน้าครอบครัวและกฎหมายทรัพย์!.นเร่ืองระบบสินสมรส ท่ีแสดงให้เห็นว่าคู่สมรสเป็นผู้จัดการ 
สินสมรสร่วมกัน แต่อาจมีการเปล่ียนแปลงไดโดยสัญญาสมรส ( marriage contract ) 4

เนื่องจากการใช้อัตราภาษีก้าวหน้ากับเงินได้รวมทั้งหมดของครอบครัวเป็น 
ปัญหาในการเพ่ิมภาระภาษีให้กับครอบครัว ดังนั้นจึงนำระบบการเฉลี่ยเงินได้ ( income 
splitting ) มาใช้ เพ่ือแก้ปัญหาดังกล่าว คือ แบ่งเงินได้ของครอบครัว (family income) ออกเป็น 
ส่วน  ๆ ซ่ึงจำนวนส่วนจะเพ่ิมขึ้นตามจำนวนสมาชิกของหน่วยครอบครัว นำเงินได้ 1 ส่วนน้ันมา 
คำนวณภาษีตามอัตราก้าวหน้า จะได้ภาษีของเงินได้ 1 ส่วน แล้วนำจำนวนส่วนคูณกับภาษีเงิน 
ได้ 1 ส่วน ก็จะได้ภาษีท้ังหมดของหน่วยครอบครัว ระบบน้ีรู้จักในนาม ระบบส่วนหารครอบ 
ครัว (the family quotient system)5 ด้งน้ันระบบส่วนหารครอบครัวจึงเป็นรูปแบบหน่ึงของ 
ระบบการเฉล่ียเงินได้

การใช้ระบบส่วนหารครอบครัว ในประเทศฝรั่งเศส ได้รับการวิจารณ์ว่า ไม่เป็น 
ประชาธิปไตย และการใช้อัตราภาษีก้าวหน้ากับระบบส่วนหารครอบครัว จะก่อให้เกิดผล 
ประโยชน์ทางภาษีอากรกับครอบครัวท่ีมีช่วงเงินได้ขั้นสูง  ๆ มากกว่าครอบครัวที่มีช่วงเงินได ้
ในขั้นเงินได้ต่ํากว่า มีผลให้ลดความก้าวหน้าของภาษี เนื่องจากการแบ่งเงินได้ของครอบครัว 
ออกเป็นจำนวนส่วนๆตามจำนวนสมาชิกของครอบครัว เป็นการเฉล่ียทรัพย์สินของครอบครัว 
ภาษีเงินได้จากทรัพย์สินของครอบครัวจึงลดความก้าวหน้าลง ประเทศอ่ืนท่ีใช้ระบบ income 
splitting จะไม่ใช้ระบบน้ีกับเงินได้จากค่าจ้างหรือเงินเดือน 6

บุคคลที่จะต้องเสียภาษีเงินได้บุคคลธรรมดาในประเทศฝรั่งเศส คือ บุคคลท่ีมี 
ถิ่นท่ีอยู่ในประเทศฝรั่งเศสตามกฎหมายภาษีอากร ( tax residents ) สำหรับเงินได้ของตนท้ัง 
หมดไม่ว่าในประเทศหรือต่างประเทศตามหลัก worldwide income กับบุคคลที่ไม่มีถ่ินท่ีอยู่ 
ตามกฎหมายภาษีอากร สำหรับเงินได้ท่ีมีแหล่งเงินไต่ในประเทศฝรั่งเศส ตามหลัก source

Havard Law School, World Tax Series Taxation in France (Illinois : Commerce 
Clearing House,Inc., 1966), p.102.

4 Ibid., p. 266.
5 Ibid., p. 102.
6 Ibid.
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income 7 แต่ก็มิใช่ว่าบุคคลทุกคนท่ีอาศัยอยู่ในประเทศฝร่ังเศสแล้วจะต้องเสียภาษีทุกกรณี 
เน่ืองจากมีข้อยกเว้นกำหนดไว้

3.1.2 เงินได้พึงประเมิน
เงินไต้ที่ต้องเสียภาษีเงินไต้บุคคลธรรมดาในประเทศฝร่ังเศส มีการแบ่ง 

ประเภทตามลักษณะของเงินไต้เพ่ือประโยชน์ในการคำนวณหาเงินไต้ที่แท้จริง เพราะมีแนวคิด 
ว่า ค่าใช้จ่ายของเงินไต้แต่ละประเภทไม่เหมือนกัน โดยแบ่งเงินไต้พึงประเมินออกเป็น 8 
ประเภทดังนี้

3.1.2.1 เงินไต้จากอสังหาริมทร้พย์ ( Real Estate Income )
3.1.2.2 เงินไต้จากอุตสาหกรรมและพาณิชยกรรม ( Industrial and Commercial 

Income )
3.1.2.3 เงินไต้จากเกษตรกรรม ( Income from Agriculture )
3.1.2.4 เงินไต้ของผู้จัดการ ใหญ่ของบริษ้ท ( Majority Manager Income )
3.1.2.5 เงินไต้จากเงินเดือนและเงินบำนาญ ( Salary and Pension Income )
3.1.2.6. เงินไต้จากการลงทุน ( Investment Income )

เงินไต้จากการลงทุนได้แก่ ดอกเบ้ีย (interest) และเงินปันผล (dividends)
3.1.2.7 เงินไต้ที่มิไต้มาจากพาณิชยกรรม ( Noncommercial Profits )

ได้แก่ เงินไต้จากการประกอบวิชาชีพอิสระ 1 กำไรจากกิจการขนาดเล็กที่มีเงิน 
ไต้จากอุตสหกรรมและพาณิชยกรรม และเงินไต้ทุกประเภทที่ไม่จัดอยู่ในเงินไต้ประเภทอ่ืน เช่น 
ค่าสิทธิ

3.1.2.8 เงินไต้จากผลส่วนทุน ( Capital Gains ) ได้แก่ เงินไต้จากการขาย 
อสังหา'ริมทรัพย์ ทรัพยสิทธ้ิในอลังหาริมทรัพย์ และหุ้นในบริษัทประกอบธุรกิจต้าน
อลังหาริมทรัพย์ แต่การขายอลังหาริมทรัพย์ที่เป็นที่อยู่อาศัยหลักไต้รับยกเว้นภาษี แต่การ 
ขายหลักทรัพย์ขายหน่วยลงทุนในกองทุนต่าง  ๆจะเสียภาษีต่างหาก คือ Capital Gains Tax

3.1.3 ค ่าใช ้จ ่าย
ค่าใช้จ่ายสำหรับเงินไต้แต่ละประเภทน้ัน น่ามาหักเงินไต้ประเภทนั้น  ๆ และผล 

ขาดทุนของการหาเงินไต้บางประเภทนำมาหักออกจากเงินไต้ประเภทอื่นไต้ โดยค่าใช้จ่าย 
สำหรับเงินไต้พึงปร ะเมินแต่ละประเภท

7 Francis Lefebvre, France Business Law, Taxation Social Law 1 p.223.
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3.1.4.1 ค่าลดหย่อนท่ีนำมาหักออกจากเงินได้หลังหักค่าใช้จ่าย 
ได้แก่

1. ) ค่าลดหย่อนสำหรับการจ่ายค่าเล้ียงดู ( support payments )
ประมวลรัษฎากรกำหนดให้ค่าเล้ียงดูที่จ่ายให้กับสมาชิกครอบครัวท่ีเป็นบิดา

มารดาปูย่าตายายและลูกหลาน สามารถนำมาหักได้เป็นจำนวนตามสมควรและพิสูจน์
V) Î /เด้

2. ) ค่าลดหย่อนสำหรับการจ่ายค่าเล้ียงดูตามคำส่ังศาลในกรณีหย่าร้างกัน 
หรือแยกทางกันตามกฎหมาย หรืออยู่ระหว่างขั้นตอนการหย่าหรือแยกทางกัน ( alimony 
payments)

3. ) คำลดหย่อนสำหรับการลงทุนสำหรับการก่อสร้างท่ีอยู่อาศัยแห่งใหม่ 
ประมวลรัษฎากรสนับสนุนบุคคลธรรมดาท่ีลงทุนก่อสร้างท่ีอยู่อาศัยสำหรับให้เช่า

4. ) ค่าลดหย่อนสำหรับการลงทุนในบริษัทผลิตภาพยนตร์ ( Investment in 
Film Production )

การลงทุนช้อนี้ให้ประโยชน์ทางภาษีกับผู้ลงทุนในบริษัทผลิตภาพยนตร์โดย 
ให้นำค่าลงทุนไปหักออกจากเงินได้สุทธิท่ีต้องนำไปเสียภาษี (net taxable income)

3.1.4.2 ค่าลดหย่อนท่ีนำหักในรูปแบบเครดิตภาษี ได้แก่
1. ) ค่าลดหย่อนสำหรับท่ีอยู่อาศัย ได้แก่ รายจ่ายดอกเบ้ีย รายจ่ายจากการ 

ปรับปรุงทรัพย์สิน
2. ) ค่าลดหย่อนสำหรับเบ้ียประกันชีวิต ( Life Insurance Premiums )
เบ้ียประกันชีวิตสำหรับกรมธรรม์ประกันชีวิต ท่ีมีอายุต้ังแต่ 6 ปี ข้ึนไป
3. ) ค่าลดหย่อนสำหรับค่าดูแลบุตร ดูแลทำงานบ้าน และค่าการ

ศึกษาบุตร
4. ) ค่าลดหย่อนสำหรับการบริจาคให้การกุศลหรือบริจาคให้กับการเมือง
การบริจาคให้กับองค์การสาธารณกุศล และให้กับพรรคการเมือง สามารถนำหัก 

ลดหย่อนภาษีได้ ซึ่งหักได้เป็นจำนวนมากน้อยเพียงใดขึ้นอยู่กับประเภทของการบริจาคและ 
ประเภทขององค์การท่ีรับบริจาค และผู้เสียภาษีต้องนำใบเสร็จรับเงินมาแนบกับแบบแสดงราย 
การ
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การยกเว้นภาษี
การยกเว้นภาษีเงินได้บุคคลธรรมดา ด้งนี้
1. การยกเว้นภาษีสำหร้บเงินได้จำนวนขั้นต่ํา

1.1 การยกเว้นภาษีสำหรับเงินได้ที่อยู่ในขั้นแรก ( zero bracket )
1.2 การยกเว้นภาษีสำหรับเงินได้นำฟักนำแรง (earned income exemption)
1.3 การยกเว้นภาษีสำหรับค่าจ้างขั้นต่ํา ( minimum wage ceiling )

2. การยกเว้นภาษีสำหรับบุคคลบางประเภท เช่น คณะทูต ตัวแทนทูต กงศุล 
และตัวแทนกงศุล ซ่ึงปฏิบ้ติตามหลักถ้อยทีถ้อยปฏ้ต ( reciprocal basis ) 8 *

3.1.5 อัตราภาษี
อัตราภาษีเงินได้บุคคลธรรมดา 9 ท่ีใช้จัดเก็บภาษีเงินได้บุคคลธรรมดา เป็น 

อัตราภาษีก้าวหน้าเพียงอัตราเดียว เพ่ือสะท้อนขนาดครอบครัวของผู้เสียภาษี โดยใช้ก้บ 
บุคคลธรรมดาไม่ว่าจะเป็นคนโสดหรือคู่สมรส เช่นเดียวกับประเทศไทย แต่แตกต่างจาก 
ประเทศสหรัฐอเมริกา ซึ่งมีอัตราภาษีหลายอัตราใช้กับบุคคลที่มีสถานะแตกต่างก้น อัตราภาษี 
เงินได้บุคคลธรรมดาที่ใช้จัดเก็บในประเทศฝรั่งเศสเป็นอัตราภาษีที่ใช้กับเงินได้จำนวน 1 ส่วน 
ซึ่งการใช้ระบบส่วนหารครอบครัวจะแบ่งเงินได้เป็นส่วน  ๆก่อนที่จะนำไปคำนวณกับอัตราภาษี 
มีผลทำให้ลดความก้าวหน้าของอัตราภาษีเม่ือขนาดครอบครัวใหญ่ขึ้น ทำให้ภาระภาษีของ 
หน่วยครอบครัวตํ่ากว่าผู้เสียภาษีที่เป็นคนโสดซ ึ่งมีเงินได้เท่ากันกับหน่วยครอบครัว ก่อให้เกิด 
สิทธิพิเศษทางภาษีอากร (tax preference) กับหน่วยครอบครัวท่ีมีขนาดใหญ่

ผลของระบบส่วนหารครอบครัวท่ีทำให้ลดความก้าวหน้าของอัตราภาษี เกิด 
จากความจงใจ มิใช่เหตุบังเอิญ ทั้งนี้เนื่องจากมีรากฐานความคิดท่ีว่า การเพ่ิมจำนวนสมาชิก 
ในหน่วยครอบครัวแต่ละคน จะลดมาตราฐานการครองชีพของครอบครัวให้ต่ําลง และครอบ 
ครัวกับคนโสดท่ีมีรายได้เท่ากัน ไม่ควรเสียภาษีเท่ากัน จุดมุ่งหมายในการจัดเก็บภาษีเงินได ้
บุคคลธรรมดาในประเทศฝร่ังเศส คือ จัดเก็บภาษีให้สัมพันธ์กับมาตราฐานการครองชีพ ตังน้ัน 
ระบบส่วนหารครอบครัวจึงพิจารณาท้ังผู้เสียภาษีและบุคคลที่ผู้เสียภาษีอุปถัมภ์ด้วย ทำให ้
ครอบครัวที่ร่ํารวยได้ประโยชน์จากการเพ่ิมบุตรแต่ละคน มากกว่าครอบครัวที่ยากจน 10

3.1.6 การยื่นแบบแสดงรายการและการคำนวณภาษี

Ibid., p.p.226-227.
ดูภาคผนวก ก.
’ Havard Law School, World Tax Series Taxation in France 1 p.866.
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3.1.6.1 การยื่นแบบแสดงรายการ
ก่อนการสมรส ผู้ชาย และผู้หญิงจะย่ืนแบบเสียภาษีในนามของตนเอง และรับ 

ผิดชอบภาษีของตน
ในปีท่ีทำการสมรสจะมีการย่ืนแบบแสดงรายการ 2 แบบแสดงรายการ คือ แบบ 

แสดงรายการท่ีย่ืนในนามคู่สมรสแต่ละฝ่ายสำหรับเงินได้ของตนก่อนวันสมรส โดยคู่สมรสแต่ละ 
ฝ่ายจะเปีนผู้รับผิดชอบภาษีของตน กับแบบแสดงรายการสำหรับเงินได้ของสามีและเงินได้ของ 
ภริยาตั้งแต่วันสมรสจนถึงวันสิ้นปีภาษี โดยคู่สมรสจะต้องรับผิดชอบภาษีที่ต้องชำระร่วมกัน 
ซึ่งคู่สมรสจะไดใบแจ้งหน้ีท่ีมีช่ือท้ังสองคน โดยคู่สมรสคนใดคนหน่ึง เป็นผู้ย่ืนแบบแสดง 
รายการได้ 11

ปีกัดจากปีที่ทำการสมรส ซ่ึงสามีและภริยายังสมรสกันอยู่ โดยมิได้หย่าร้างหรือ 
แยกทางกัน สามีจะมีฐานะเป็นหัวหน้าครอบครัว ( head of household ) สามีจะเป็นผู้รับผิด 
ชอบภาษีสำหรับเงินได้ของครอบครัว คือ เงินได้ของสามี เงินได้ของภริยา และเงินได้ของบุตร 
ทั้งย่ืนแบบแสดงรายการและชำระภาษีของครอบครัว โดยหัวหน้าครอบครัวจะส่งแบบแสดงราย 
การ ( tax declaration ) ไปยังฝ่ายบริหารภาษีอากร ( tax administration ) ภายในวันท่ี 1 
มีนาคมของปีกัดไป โดยไม่ต้องคำนวณภาษีเอง แต่ฝ่ายบริหารภาษีอากรจะเป็นผู้คำนวณภาษี 
ใหโดยจัดส่งใบแจ้งหน้ีภาษี ( bill )ให ้12 13 สำหรับเงินได้ของภริยาน้ัน กฎหมายภาษีอากรบังคับ 
ให้นำเงินได้ของภริยานำมารวมกับเงินได้ของสามี โดยสามีจะเป็นผู้รับผิดชอบภาษีสำหรับเงิน 
ได้ของภริยา ในฐานะเป็นหัวหน้าครอบครัว ภริยาไม่สามารถเสือกคำนวณภาษีแยกต่างหาก 
จากสามีได้ในกรณีที่บุตรมีเงินได้กฎหมายไม่บังคับให้นำเงินได้ของบุตรมารวมกับเงินได้ของ 
บิดามารดา บุตรมีสิทธิเลือกเสียภาษีต่างหากจากบิดามารดาได้

หากสามีตาย เงินได้ครอบครัวท่ีได้รับก่อนวันท่ีสามีตาย สามีจะเป็นผู้รับผิด 
ชอบภาษีของครอบครัว หลังจากนั้นภริยาผู้เป็นหม้ายจะมีฐานะเป็นหัวหน้าครอบครัว จะเป็นผู้ 
รับผิดชอบภาษีสำหรับเงินได้ของตนและเงินได้ของบุตร แต่ถ้าภริยาตาย สามีต้องนำเงินได้ของ 
ภริยาก่อนตายมารวมกับเงินได้ของตนและบุตร แล้วสามีเป็นผู้รับผิดชอบภาษีทั้งหมด

3.1.6.2 การคำนวณภาษี
วิธีการคำนวณภาษีเงินได้บุคคลธรรมดาในประเทศฝรั่งเศส เป็นด้งนี้ 13 

เงินได้พึงประเมินของครอบครัว

11 Francis Lefebvre, France Business Law, Taxation Social Law , p.227.
12 Ibid., p.223.
13 French Embassy in Washington, D.c 1 French Tax System available from 

http : // www.info-france-usa.org/america/embassy/tax/FIT.htm : INTERNET.

I ' \ o \ Z A  ù A b *

http://www.info-france-usa.org/america/embassy/tax/FIT.htm
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ห้กด้วย ค่าใช้จ่ายของเงินได้พึงประเมินแต่ละประเภท
ผลลัพธ์ เงินได้หลังหักค่าใช้จ่ายแล้ว
หักด้วย ค่าลดหย่อนสำหรับบุคคลธรรมดา
ผลลัพธ์ เงินได้สุทธิของครอบครัว
หารด้วย จำนวนส่วนครอบครัว
ผลลัพธ์ เงินได้สุทธิ 1 ส่วน
คำนวณกับอัตราภาษี
ผลลัพธ์ ภาษีท่ีต้องชำระ 1 ส่วน
คูณด้วย จำนวนส่วนครอบครัว
ผลลัพธ์ ภาษีของครอบครัว
หักด้วย เครดิตภาษี
ผลลัพธ์ ภาษีสุทธิของครอบครัว

การคำนวณภาษีของคู่สมรสในประเทศฝรั่งเศสใช้ระบบส่วนหารครอบครัว 
( the family quotient system ) ซึ่งเป็นรูปแบบหนึ่งของระบบการเฉลี่ยเงินได้ ( income 
splitting ) กล่าวคือ เงินได้ของครอบครัวจะถูกแบ่งเป็นส่วน  ๆ โดยจำนวนส่วนของครอบครัว 
( family quotient ) จะสัมพันธ์กับจำนวนสมาชิกในหน่วยครอบครัว หากจำนวนสมาชิกในหน่วย 
ครอบครัวมีจำนวนมากขึ้น จำนวนส่วนก็จะเพ่ิมข้ึนตามลัดส่วนด้วย

เม่ือน่าเงินได้สุทธิ ( taxable income ) ของสมาชิกในหน่วยครอบครัวมารวม 
กันท้ังหมด แล้วแบ่งออกเป็นส่วน  ๆ จะได้เงินได้ที่ต้องเสียภาษี ต่อ 1 ส่วน เม่ือน่าเงินได้ท่ีต้อง 
เสียภาษี จำนวน 1 ส่วนไปคำนวณตามอัตราภาษี จะได้จำนวนภาษีท่ีต้องชำระ ต่อ 1 ส่วน ต่อ 
จากน้ันน่าภาษีที่ต้องชำระจำนวน 1 ส่วนคูณด้วยจำนวนส่วนทั้งหมด จะได้ภาษีของครอบครัวที ่
ต้องชำระ

ทุกกรณี สามีซ่ึงเป็นหัวหน้าครอบครัว จะแบ่งเงินได้รวมกันของครอบครัวทั้ง 
หมดออกเป็นส่วน  ๆซึ่งโดยปกติ สามีและคู่สมรสจะมีคนละ หน่ึงส่วน และบุตรแต่ละคน  ๆ ละ 
ครึ่งส่วน (แต่บางกรณีบุตรมีจำนวน 1 ส่วน) การแบ่งเงินได้ออกเป็นส่วน  ๆนี้ขึ้นอยู่กับจำนวน 
สมาชิกของหน่วยครอบครัว มิได้ข้ึนอยู่กับว่า สมาชิกในครอบครัว ไม่ว่าจะเป็นบุตร หรือภริยา 
จะมีเงินได้หรือไม่ก็ตาม ทั้งน้ีเน่ืองจากระบบส่วนหารครอบครัวมีสมมติฐานว่า ภาระด้านคำใช้ 
จ่ายทางการเงินนั้นเพ่ิมขึ้นตามจำนวนสมาชิกในหน่วยครอบครัวท่ีเพ่ิมข้ึน อันเป็นเหตุให้มาตรา 
ฐานการครองชีพของหน่วยครอบครัว (the standard of living of the unit) ลดลง ระบบส่วนหาร 
ครอบครัวจึงหาระบบที่ทำให้หน่วยที่มีมาตราฐานการครองชีพเท่ากัน เสียภาษีจำนวนเท่ากัน 
ด้งน้ันการเก็บภาษีจากผู้ชายท่ีสมรสแล้ว จึงไม่เท่ากับผู้ชายที่เป็นโสดที่มีเงินได้เท่ากัน แต่จะ
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เก็บภาษีจากผู้ชายที่สมรสแล้วเท่ากับผู้ชายที่เป็นโสดที่มีมาตราฐานการครองชีพเท่ากัน 14

การรวมเงินได และการเฉลียเงินได ( Aggregation and Income Splitting )
สำหรับการจัดเก็บภาษีเงินได้บุคคลธรรมดาในประเทศฝร่ังเศส หน่วยครอบ 

ครัวเป็นหน่วยภาษี เน่ืองจากหน่วยครอบครัวถือเป็นหน่วยเศรษฐกิจ (economic community) 
ด้งน้ันเงินได้ของสมาชิกในหน่วยครอบครัว ซึ่งประกอบด้วย สามีซึ่งมีฐานะเป็นหัวหน้าครอบ 
ครัว ภริยาและบุตร จะถูกนำมารวมกันท้ังหมด โดยหัวหน้าครอบครัวเป็นผู้รับผิดชอบภาษีของ 
ครอบครัว จากการท่ีใช้อัตราภาษีแบบก้าวหน้าในการจัดเก็บภาษีเงินได้บุคคลธรรมดา ดังน้ัน 
ครอบครัวท่ีมีจำนวนสมาชิกในหน่วยครอบครัวมาก จึงเสียภาษีมากกว่าครอบครัวที่มีสมาชิก1โน 
หน่วยครอบครัวน้อย จึงเกิดความไม่เป็นธรรมจากการใช้หลักการรวมเงินได้ของครอบครัวกับ 
อัตราภาษีก้าวหน้า

เพ่ือยับย้ังความไม่เป็นธรรมดังกล่าว จึงมีการใช้ทั้งหลักการรวมเงินได้และ 
หลักการเฉล่ียเงินไดในการจัดเก็บภาษีเงินได้บุคคลธรรมดาในประเทศฝร่ังเศส กล่าวคือ ใช้ 
หลักการรวมเงินไดในการนำเงินได้ของสมาชิกในหน่วยครอบครัวมารวมกัน ต่อจากน้ันก็น่า 
หลักเฉลี่ยเงินได้มาใช้โดยการแบ่งเงินได้ของสมาชิกในหน่วยครอบครัวทั้งหมดที่นำมารวมกัน 
แบ่งออกเป็นส่วน  ๆซึ่งสัมพันธ์กับจำนวนสมาชิกในหน่วยครอบครัว สมาชิกในหน่วยครอบครัว 
เพ่ิมข้ึน จำนวนส่วนก็เพิ่มข้ึนด้วยเช่นกัน เมื่อได้จำนวนเงินได้ของหน่ึงส่วนก็น่ามาคำนวณกับ 
อัตราภาษีก้าวหน้า จะได้ผลลัพธ์เป็นภาษีของเงินได้จำนวนหน่ึงส่วน และภาษีท้ังหมดของ 
สมาชิกครอบครัว ก็คำนวณโดยน่าภาษีของเงินได้จำนวนหนึ่งส่วน คูณกับจำนวนส่วนท้ังหมด 
ภาษีของครอบครัวที่ต้องชำระน้ี หัวหน้าครอบครัวเป็นผู้มีหน้าท่ีรับผิดชอบย่ืนแบบแสดงราย 
การและเสียภาษี ระบบน้ีเรียกว่า ระบบส่วนหารครอบครัว ( the family-quotient system ) 15

การน่าหลักการเฉล่ียเงินได้เป็นจำนวนส่วน  ๆ โดยจำนวนส่วนเพิ่มขึ้นตาม 
จำนวนบุตรท่ีเพ่ิมข้ึน เป็นแนวคิดท่ีว่า มาตราฐานการครองชีพของครอบครัวจะลดลงตาม 
จำนวนบุตรแต่ละคนท่ีเพ่ิมข้ึน จุดประสงค์ของระบบส่วนหารครอบครัวคือ ต้องการให้มาตรา 
ฐานการครองชีพของหน่วยครอบครัวกับภาระภาษีส้มพันธ์กัน และให้เฉล่ียเงินได้จากน้ัาพักน้ํา 
แรง (earned income) และเงินได้ท่ีมิใช่น้ําพักน้ําแรง (unearned income)

การรวมเงินได้ของคู่สมรส ( Aggregate Taxation of Spouse )
ภายใต้ระบบส่วนหารครอบครัวน้ีโดยหลักสามีมีฐานะเป็นหัวหน้าครอบครัว

Havard Law School, World Tax Series Taxation in France (Illinois : 
Commerce Clearing House,Inc., 1966), p.268.

15 Ibid., p. 862.
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( head of household ) ยกเว้นกรณีท่ีสามีไม่สามารถแสดงเจตนาได้ หรือไร้ความสามารถ หรือ 
สาเหตุอ่ืน  ๆภริยาก็จะมีฐานะเป็นหัวหน้าครอบครัวแทน 16 17

หลักเกณฑ์ที่สามีซึ่งเป็นหัวหน้าครอบครัวเป็นผู้รับผิดชอบภาษีของตนและ 
ภริยาน้ันใช้ต้ังแต่ว้นท่ีสมรส ภริยาจะไม่ต้องรับผิดชอบภาษีของตนเป็นการส่วนตัว เน่ืองจากเงิน 
ได้ของภริยาจะถูกนำไปรวมกับเงินได้ของสามี แต่ก่อนการสมรสภริยายังคงต้องรับผิดต่อภาษี 
ของตน

หากสามีและภริยายังสมรสกันและอยู่ร่วมกัน การรวมเงินได้ของสามีและภริยา 
น้ันเป็นการบังคับ ไม่สามารถเลือกแยกคำนวณภาษีต่างหากจากกันได้ แต่หากสามีและภริยา 
ได้หย่าขาดจากกัน หรือแยกกันอยู่ ภริยาแยกคำนวณภาษีต่างหากจากสามีในบางกรณีเท่านั้น
17

การแยกคำนวณภาษีระหว่างคู่สมรส ( Separate Taxation o f Spouse )
โดยหลัก เงินได้ของสามีและภริยา จะบังคับให้นำมารวมกันเพื่อคำนวณภาษ ี

ของครอบครัว โดยสามีซึ่งมีฐานะเป็นห ัวหน้าครอบครัว เป็นผู้รับผิดชอบภาษีของครอบครัว แต่ 
มีช้อยกเว้นตังกรณีต่อไปนี้ที่เงินได้ของภริยานำไปคำนวณภาษีแยกต่างหากจากสามี 18 *

1. ขณะสมรส ภริยาได้สงวนกรรมสิทธิในสินส่วนตัว และสามีภริยาได้แยกกัน 
อยู่

หลักเกณฑ์ช้อน้ีใช้เฉพาะกรณีชีวิตสมรสมีการแตกร้าว เช่น สามีใช้ชีวิตอยู่กับผู้หญิงอีก 
คนและบุตรในขณะท่ีภริยาอยู่ต่างประเทศ ภริยาสามารถร้องขอให้แยกคำนวณเสียภาษีของตน 
ต่างหากจากสามีได้

2. คู่สมรสอยู่ในข้ันตอนของการหย่าและกฎหมายให้แยกกันอยู่ (proceeding 
for divorce or separation)

3. คู่สมรสฝ่ายหน่ึงละทิ้งไปจากภูมิลำเนาของการสมรส ( marital domicile ) 
และคู่สมรสแต่ละฝ่ายมีแหล่งเงินได้แยกต่างหากจากกัน 19

ภ า ร ร ว ม เง ิน ไ ด ้ข อ ง บ ุต ร
โดยหลักทวไป เงินได้ของครอบครัวไม่เพียงแต่นำเงินได้ของสามีและภริยามา 

รวมกันเท่านั้น แต่ยังนำเงินได้ของบุตรมารวมเช้ากับหัวหน้าครอบครัวด้วย โดยภาษีของครอบ

Ibid., p. 268.
17 Ibid., p. 863.
18 Francis Lefebvre, France Business Law, Taxation Social Law 1 p.227.
19 Flavard Law School, World Tax Series Taxation in France, p.268.
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ครัวท้ังหมด หัวหน้าครอบครัวเปีนผู้รับผิดชอบ บุตรไม่ต้องรับผิดชอบภาษีเปีนการส่วนตัว การ 
นำเงินไต้ของบุตรมารวมกับหัวหน้าครอบครัวนั้นไม่คำนึงว่าบุตรนั้นไต้รับการพึ่งพาด้วยการ 
เล้ียงดูท้ังหมดหรือบางส่วนจากบิดามารดาหรือไม่ก็ตาม บุตรที่หัวหน้าครอบครัวนำมาคำนวณ 
ภาษีตามระบบส่วนหารครอบครัว มีหลักเกณฑ์'ดังน้ี 20

1. บุตรอายุต่ํากว่า 21 ปี
2. บุตรอายุต่ําก'ว่า 25 ปีในกรณีท่ีบุตรยังศึกษาอยู่
3. บุตรท่ีทุพพลภาพ (invalid children) ไม่ว่าบุตรนั้นอายุเท่าใดก็ตาม
4. บุตรที่ถูกเกณฑ์ทหาร ไม่ว่าบุตรน้ันอายุเท่าใดก็ตาม
บุตรที่มีคุณสมบ้ติต้งกล่าวข้างต้นถือเป็นส่วนหน่ึงของสมาชิกในหน่วยครอบ 

ครัวท่ีจะนำมาพิจารณาคำนวณภาษีตามระบบส่วนหารครอบครัว ถ้าหากระหว่างศึกษาอยู่ บุตร 
ถูกเกณฑ์ทหาร เป็นเหตุให้บุตรสำเร็จการศึกษาเม่ืออายุ 25 ปีหรือมากกว่า 25 ปี บุตรยังคงนำ 
มาพิจารณาคำนวณภาษีตามระบบส่วนหารครอบครัวไต้ตามระยะเวลาที่ใชไปในการเกณฑ ์
ทหาร 21

บุตรตามหลักเกณฑ์ข้างต้น จะเป็นบุตรของหัวหน้าครอบครัว บุตรของคู่สมรส 
ของหัวหน้าครอบครัว ไม่ว่าจะเป็นบุตรโดยชอบด้วยกฎหมาย หรือเป็นบุตรบุญธรรม หรือบุตร 
นอกสมรสแต่ไต้รับการรับรองบุตรแล้วก็ตาม ก็จะนำมาพิจารณาว่าเข้าตามหลักเกณฑ์ข้างต้น 
หรือไม่ โดยหลักบุตรอายุต้ังแต่ 18 ปี ต้องเสียภาษีเช่นเดียวกับคนโสด แต่บุตรน้ันสามารถ 
เสือกเสียภาษีเป็นส่วนหนึ่งของบิดามารดาไต้จนกระท้ังอายุมากกว่าหลักเกณฑ์ตังกล่าวที ่
กำหนดข้างต้น 22

หลักทั่วไป ภายใต้ระบบส่วนหารครอบครัว ผู้เสียภาษีท่ีเป็นโสด จะมีจำนวน 
เป็น หน่ึงส่วน หากสมรสแล้ว คู่สมรสจะมีจำนวนเป็นสองส่วน บุตรแต่ละคนจะมีจำนวนเป็น 
ครึ่งส่วนหรือเป็นหนึ่งส่วน ซึ่งแล้วแต่กรณี 23

หลักเกณฑ์การแบ่งเงินไต้ของครอบครัวออกเป็นจำนวนส่วน มีหลักเกณฑ์ตัง
ต่อไปนี้24

Francis Lefebvre, France Business Law, Taxation Social Law 1 p.258.
21 Havard Law School, World Tax Series Taxation in France, p.863.
22 ibid., p.269.
23 Ibid., p.864.
24 Francis Lefebvre, France Business Law, Taxation Social Law 1 p.258.
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1. ผู้เสียภาษีท่ีเป็นคนโสด หรือผู้เสียภาษีท่ีหย่าร้างแล้ว หรือผู้เสียภาษีท่ีเป็น 
หม้าย โดยผู้เสียภาษีดังกล่าวไม่มีบุตรที่มีคุณสมบดนำไปคำนวณภาษีตามระบบส่วนหารครอบ 
ครัว จะถือว่า มีจำนวน 1 ส่วน

2. คู่สมรสที่ไม่มีบุตรท่ีมีคุณสมบิตนำไปคำนวณภาษีตามระบบส่วนหารครอบ 
ครัว จะถือว่า มีจำนวน 2 ส่วน

3. ผู้เสียภาษีท่ีเป็นคนโสด หรือผู้เสียภาษีท่ีหย่าร้างแล้ว โดยผู้เสียภาษีดังกล่าว 
มีบุตรท่ีมีคุณสมบิตนำไปคำนวณภาษีตามระบบส่วนหารครอบครัว 1 คน จะถือว่า มีจำนวน 2 
ส่วน

4. คู่สมรสหรือผู้เสียภาษีท่ีเป็นหม้าย โดยผู้เสียภาษีดังกล่าวมีบุตรที่มีคุณ 
สมบิตนำไปคำนวณภาษีตามระบบส่วนหารครอบครัว 1 คน จะถือว่า มีจำนวน 2 1/2 ส่วน

5. ผู้เสียภาษีท่ีเป็นคนโสด หรือผู้เสียภาษีท่ีหย่าร้างแล้ว โดยผู้เสียภาษีดังกล่าว 
มีบุตรท่ีมีคุณสมบิตนำไปคำนวณภาษีตามระบบส่วนหารครอบครัว 2 คน จะถือว่า มีจำนวน 2 
1/2 ส่วน

6. คู่สมรส หรือผู้เสียภาษีท่ีเป็นหม้าย โดยผู้เสียภาษีดังกล่าวมีบุตรที่มีคุณ 
สมบิตนำไปคำนวณภาษีตามระบบส่วนหารครอบครัว 2 คน จะถือว่า มีจำนวน 3 ส่วน

7. ผู้เสียภาษีท่ีเป็นคนโสด หรือผู้เสียภาษีท่ีหย่าร้างแล้ว โดยผู้เสียภาษีดังกล่าว 
มีบุตรท่ีมีคุณสมบิตนำไปคำนวณภาษีตามระบบส่วนหารครอบครัว 3 คน จะถือว่า มีจำนวน 3 
1/2 ส่วน

8. คู่สมรส หรือผู้เสียภาษีท่ีเป็นหม้าย โดยผู้เสียภาษีดังกล่าวมีบุตรที่มีคุณ 
สมบิตนำไปคำนวณภาษีตามระบบส่วนหารครอบครัว 3 คน จะถือว่า มีจำนวน 4 ส่วน

บุตรที่มีคุณสมบิตนำไปคำนวณภาษีตามระบบส่วนหารครอบครัว ไม่ว่าจะเป็น 
บุตรของผู้เสียภาษีที่เป็นคนโสด หรือของคู่สมรส หรือผู้เสียภาษีท่ีเป็นหม้าย หรือผู้เสียภาษีท่ี 
หย่าร้างแล้วต้ังแต่บุตรคนท่ี 3 ท่ีเข้าคุณสมบิต เป็นต้นไป จะถือว่า มีจำนวนคนละ 1 ส่วน 25

สำหรับผู้เสียภาษีที่เป็นหม้ายที่รับผิดชอบเล้ียงดูบุตรที่เกิดจากการสมรสกับคู ่
สมรสท่ีตายไปแล้ว จะถือปฏิบิตต่อผู้เสียภาษีท่ีเป็นหม้ายนั้น เช่นเดียวกับคู่สมรสท่ีมีบุตรท่ีรับ 
ผิดชอบจำนวนเท่ากัน แต่ถ้าหากผู้เสียภาษีท่ีเป็นหม้ายที่รับผิดชอบบุตรที่ไม่ได้เกิดจากการ 
สมรสกับคู่สมรสท่ีตายไปแล้ว ผู้เสียภาษีที่เป็นหม้ายนั้นจะถูกปฏิบิตเช่นเดียวกับผู้เสียภาษีท่ี 
เป็นคนโสดท่ีมีบุตรที่รับผิดชอบจำนวนเท่ากัน 26

แต่มีหลักเกณฑ์พิเศษสำหรับกรณีบุตรที่เป็นบุคคลทุพพลภาพ โดยถือว่าบุตร

Hugh J. Ault, Brian J. Arnold, Guy Gest and other, Comparative Income 
Taxation : A structural Analysis (Netherland : Kluwer Law International, 1997), p.276.

26 Harvard Law School .World Tax Series Taxation in France, p. 865.
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ท่ีเป็นบุคคลทุพพลภาพ จะถือว่ามีจำนวน 1 ส่วน
สถานะของผู้เสียภาษีให้พิจารณาจากวันท่ี 1 มกราคม ของปีภาษี เช่น เงินได ้

ของปี ค.ศ.1964 ซ่ึงจะต้องชำระในปี ค.ศ.1965 สถานะของผู้เสียภาษีจะพิจารณาในวันท่ี 1 
มกราคม ค.ศ.1964 ในกรณีท่ีมีการสมรสระหว่างปี หรือมีบุตรในระหว่างปี สถานะของผู้เสีย 
ภาษีจะพิจารณาในวันท่ี 31 ธันวาคม ค.ศ.1964เช่น เงินได้ของปี ค.ศ.1964 ซ่ึงจะต้องชำระในปี 
ค.ศ.1965 ปรากฏว่า มีการสมรสในระหว่าง ปี ค.ศ.1964 หรือมีบุตรในระหว่างปี ค.ศ.1964 
จะพิจารณาสถานะของผู้เสียภาษีในวันท่ี 31 ธันวาคม ค.ศ.1964

ก่อนท่ีจะใช้ the Finance Act of 1964 บุตรที่ทุพพลภาพนั้น บิดามารดามีสิทธิ 
นำมาคำนวณภาษีตามระบบส่วนหารครอบครัวโดยถือว่ามีจำนวนเป็น 1 ส่วนถ้าหากบุตรนั้น 
บรรลุนิติภาวะ แต่เม่ือใช้กฎหมายด้งกล่าวแล้ว กฎหมายด้งกล่าวให้ถือว่าบุตรมีจำนวนเป็น 1 
ส่วน ไม่ว่าบุตรน้ันจะเป็นผู้เยาว์หรือบรรลุนิติภาวะแล้วก็ตาม ถ้าหากว่าบุตรนั้นได้รับการรับรอง 
สถานะว่าเป็นคนทุพพลภาพตามประมวลกฎหมายครอบครัวและสวัสดิการสังคม

กรณีผู้หญิงท่ีเป็นคนโสดซ่ึงเป็นหัวหน้าครอบครัว นอกจากผู้หญิงน้ันจะมีสิทธิ 
นำบุตรที่มีคุณสมบิตตามหลักเกณฑ์มาคำนวณภาษีตามระบบส่วนหารครอบครัวด้งหลักเกณฑ์ 
ท่ีกล่าวมาแล้ว ยังได้สิทธิท่ีจะนำพ่ีน้องท่ีทุพพลภาพ พ่อแม่ (หรือคู่สมรสที่ตายไปแล้ว) ซ่ึงถือ 
เป็นผู้พ่ึงพาอาศัย (dependent) นำมาหักลดหย่อนได้อีก หากเป็นไปตามหลักเกณฑ์ท่ีประมวล 
รัษฎากรกำหนด

เน่ืองจากระบบส่วนหารครอบครัว มีผลทำให้ผู้มีเงินได้สูงได้ประโยชน์จากการ 
ลดภาระภาษี สร้างความไม่เป็นธรรมแก่ผู้มีเงินได้ต่ํา ด้งน้ันจึงมีการจำกัดผลประโยชน์ด้งกล่าว 
โดยกำหนดให้คู่สมรสท่ีมีบุตรตั้งแต่คนท่ี 3 เป็นด้นไป ไม่สามารถได้ลดภาษีเป็นจำนวน 
F 16,380 ต่อจำนวนครึ่งส่วน ( สำหรับเงินได้ท่ีได้รับในปี 1997 )

ห้วหน้าครอบครัว ( Head of Household )
โดยหลักของระบบส่วนหารครอบครัว จะถือว่าสามีเป็นหัวหน้าครอบครัว ยก 

เว้นกรณีสามีเป็นคนไร้ความสามารถ หรือไม่มีคุณสมบิตเป็นหัวหน้าครอบครัว เน่ืองจากความ 
เจ็บป่วยทางกาย หรือทางจิต ภริยาก็จะมีฐานะเป็นหัวหน้าครอบครัวแทน

ในกรณี'ท่ีผู้หญิงท่ีมิ'ได้สมรส มีฐานะเป็นหัวหน้าครอบครัว และมีญาติท่ีต้อง 
อุปถัมภ์ คือ บิดามารดา พ่ีน้องท่ีทุพพลภาพ ผลประโยชน์ของระบบส่วนหารครอบครัวจะขยาย 
ไปถึงบุคคลด้งกล่าวด้วย

3.1.7 ปัญหาการเสียภาษีเงินได้ของคู่สมรส
จากการท่ีประเทศฝรั่งเศสใช้หน่วยครอบครัวเป็นหน่วยภาษี และคำนวณภาษี 

โดยใช้หลักระบบส่วนหารครอบครัว ( family quotient system ) ก่อให้เกิดปัญหาด้งนี้
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1. ประเทศฝรั่งเศสใช้ระบบส่วนหารครอบครัวเป็นหลักการคำนวณภาษี โดยมี 
บิดา มารดา และบุตร เป็นสมาชิกครอบครัว แล้วแบ่งเงินได้ของครอบครัวออกเป็นจำนวนส่วน 
โดยที่จำนวนส่วนจะแตกต่างกันไปข้ึนอยู่กับจำนวนบุตร และสถานภาพทางสมรสของผู้มีเงินได ้
จำนวนส่วนด้งกล่าวเป็นลัดส่วนท่ีวัดความสามารถของครอบครัวท่ีแตกต่างกันได้แท้จริงหรือไม ่
และมีความยุ่งยากซับซ้อน

2. ทำให้ครอบครัวที่มีบุดรจำนวนมากได้ประโยชน์จากการคำนวณภาษีโดย 
หลักระบบส่วนหารของครอบครัว ครอบครัวที่มีรายได้สูงจะได้ประโยชน์จากการคำนวณภาษี 
มากกว่าครอบครัวที่มีรายได้ตํ่ากว่า

3. ทำให้คนโสดเสียเปรียบคนสมรสแล้ว ซัดกับหลักความเป็นกลางทางภาษี 
เน่ืองจากการเฉล่ียเงินได้ระหว่างคู่สมรสในกรณีไม่มีบุตร

3.2 การเสียภาษีเงินได้ของดู,สมรสที่มิได้ร่วมกันประกอบธุรกิจในประเทศสหรัฐอเมริกา
3.2.1 ประวัติความเป็นมา

ก่อนปี ค.ศ.1948 ประเทศสหรัฐอเมริกาโดยรัฐบาลกลาง ใช้ปัจเจกบุคคล 
( individual ) เป็นหน่วยภาษี โดยให้บุคคลทุกคนไม่ว่าจะเป็นคนโสด หรือคู่สมรส หม้าย ใช้ 
อัตราภาษีเดียวกัน ซึ่งมีเพียงอัตราเดียวและเป็นอัตราภาษีก้าวหน้า จึงทำให้การสมรสมีความ 
เป็นกลางทางภาษี และคู่สมรสสามารถเลือกย่ืนแบบรวมกันได้ โดยน่าเงินได้ของคู่สมรสมา 
รวมกันเพ่ือคำนวณภาษีของคู่สมรส ซึ่งมีผลทำให้คู่สมรสที่มีเงินได้รวมกันเสียภาษีมากกว่าคน 
โสด 2 คน ท่ีมีเงินได้เท่ากับเงินได้รวมของคู่สมรส ด้งน้ันภาระภาษีของคู่สมรสจึงขึ้นอยู่กับการ 
กระจายเงินได้ระหว่างคู่สมรส

นอกจากน้ันคู่สมรสซ่ึงอาศัยอยู่ใน 8 มลรัฐท่ีรับเอากฎหมายสินสมรส 
( community property law ) มาใช้ ซึ่งถือว่า การสมรสเหมือนการเป็นหุ้นส่วน และถือว่าคู่ 

สมรสแต่ละฝ่าย เป็นเจ้าของคนละกึ่งหนึ่งของเงินได้รวมกันของคู่สมรส27 ได้แก่มลรัฐ 
Arizona 1 California 1 Idaho 1 Louisiana 1 Nevada ,New Mexico 1 Texas และ Washington 
ระบบกฎหมายสินสมรสด้งกล่าวได้รับอิทธิพลมาจากประเทศสเปน อันแสดงให้เห็นถึงสิทธิเท่า 
เทียมกันระหว่างหญิงและชาย โดยให้คู่สมรสแต่ละฝ่ายเป็นเจ้าของเงินได้คนละก่ึงหน่ึงของเงิน 
ได้รวมของคู่สมรส แล้วให้แต่ละฝ่ายแยกย่ืนแบบสำหรับเงินได้ส่วนของตน เรียกว่า income 
splitting ซึ่งสร้างประโยชน์ทางภาษีอากรให้กับคู่สมรสที่อาศัยอยู่ใน 8 มลรัฐน้ัน 28 สำหรับมล

Henry ป. Aaron and Michael ป. Boskin, The Economic of Taxation 
( Washington D.c. : The Brookings Instution ,1980 ) ,p.254.

28 Harold M. Groves , Federal Tax Treatment of the Family ( Washington D.c. : 
The Brookings Instution ,1963 ) , p. 60.
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รัฐอ่ืนนอกจาก 8 มลรัฐดังกล่าว และรัฐบาลกลาง พ Common Law มีรากฐานกฎหมายของ 
ประเทศอังกฤษ โดยถือว่ากรรมสิทธิในทรัพย์สินของบุคคลเป็นของแต่ละบุคคลโดยเฉพาะ ข้ึน 
อยู่กับการที่คู่สมรสฝ่ายใดเป็นผู้ไดัมาซึ่งเงินได้หรือทรัพย์สิน คู่สมรสฝ่ายที่เป็นผู้ได้มาเป็นเจ้า 
ของกรรมสิทธี้29 ดังน้ันเงินได้ของคู่สมรส จึงขึ้นอยู่ก ับ บทบาทว่าคู่สมรสฝ่ายใดเป็นผูได้รับเงิน 
ได้หรือทรัพย์สินมา ด้วยความแตกต่างของกฎหมายทรัพย์สิน จึงทำให้มีผลทางด้านภาษีอากร 
กล่าวคือ คู่สมรสท่ีอาศัยอยู่ในรัฐท่ีใช้ระบบกฎหมายสินสมรส มีผลทำให้มีการกระจายเงินได ้
และทรัพย์สินระหว่างคู่สมรสอย่างละเท่า ๆกัน เป็นเหตุให้คู่สมรสเสียภาษีเงินได้ต่ํากว่าคู่สมรส 
ท่ีอาศัยในมลรัฐท่ีใช้ระบบกฎหมาย Common Law ทั้งที่คู่สมรสมีเงินได้สุทธิเท่ากัน

จากผลความแตกต่างด้งกล่าว ก่อให้เกิดความไม่เสมอภาค ระหว่างมลรัฐท่ีมี 
ความแตกต่างกันทางกฎหมายทรัพย์สิน และเม่ือมีการเพ่ิมข้ึนของอัตราภาษี และความชัน 
ของอัตราภาษีที่เพิ่มขึ้น (ความก้าวหน้าท่ีเพิ่มข้ึนของอัตราภาษี) ย่ิงทำให้เพ่ิมความไม่เป็นธรรม 
และความไม่เสมอภาคอย่างชัดแจ้งกับพลเมืองในมลรัฐต่าง  ๆ ด้งน้ันมลรัฐบางมลรัฐจึงนำเอา 
กฎหมายสินสมรสมาใช้บญฌูตเป็นกฎหมายของมลรัฐตนเพ่ือผลประโยชน์ทางภาษีอากรจาก 
หลัก income splitting ให้กับพลเมืองตน จึงมีการเสนอการแก่ไขเพื่อกำจัดความไม่เสมอภาค 
ด้งกล่าว และการแพร่หลายของการรับเอากฎหมายสินสมรสมาใช้ในมลรัฐ โดยในปีค.ศ.1941 
The House Ways and Means!ด้เสนอให้มีการใช้หลักการรวมเงินได้โดยให้คู่สมรสย่ืนแบบ 
รวมกัน (joint returns ) แต่ข้อเสนอน๋ีได้ถูกคัดค้านอย่างรุนแรงเน่ืองจากเป็นการเพ่ิมภาระ 
ภาษีให้กับมลรัฐท่ีใช้กฎหมายสินสมรสและมลรัฐท่ีใช้กฎหมาย Common Law ด้งน้ันสภาคอง 
เกรสจึงได้บัญญ้ต The Revenue Act of 1948 ขึ้นมาแก่ไขปัญหาความไม่เสมอภาคระหว่างรัฐ 
ต่าง  ๆ และควบคุมกฎหมายทรัพย์ของรัฐ และเพ่ือจุดประสงค๎ในการจัดเก็บภาษีเงินได้ของ 
รัฐบาลกลาง จากบฑบัญญตน่ืทำให้คู่สมรสกลายเป็นหน่วยภาษี

The Revenue Act of 1948 ได้สร้างหลักว่า คนโสด 2 คน ควรจ่ายภาษีเท่ากับ 
คู่สมรส โดยคนโสดแต่ละคนมีเงินได้เท่ากับก่ึงหน่ึงของเงินได้รวมของคู่สมรส ด้งนั้นช่วงเงินได ้
สุทธิในแต่ละข้ันของอัตราภาษีข้ันต่าง ๆสำหรับคู่สมรสจะมีความกว้างเป็นสองเท่าของคนโสด 
ซึ่งเรียกว่า หลัก income splitting ผลกระทบของบทบัญญ้ตนื่ไม่ส่งผลกระทบต่อรัฐที่ใช้ 
กฎหมายสินสมรส แต่ส่งผลให้รัฐท่ีมิไดใช้กฎหมายสินสมรสได้ประโยชน์ลดภาษีลงมา 30

บทบัญญ้ติใน'ปี ค.ศ.1948 ในเร่ืองหลัก income splitting มุ่งเน้นหลักความเป็น 
ธรรมของคู่สมรสแต่ละคู่ท่ีมีเงินได้สุทธิเท่ากัน ต้องชำระภาษีเท่ากัน โดยถือคู่สมรสเป็นหน่วย 
ภาษี เน่ืองจากถือว่า เงินได้อันเป็นทรัพยากรทางเศรษฐกิจ ได้ถูกน่ามารวมเป็นกองกลาง ด้ง 
นั้นการวัดความสามารถท่ีดีที่สุดจึงต้องรัดจากเงินได้รวมของคู่สมรส และเดิมครอบครัวใน

Ibid. 1 p. 60.
Henry ป. Aaron 1 The Economic of Taxation 1 pp. 255-256.
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ประเทศสหรัฐอเมริกาประกอบไปด้วย สามีเป็นผู้หาเล้ียงครอบครัวเพียงคนเดียว และมีภริยา 
และบุตรเป็นผู้พ่ึงพาอาศัย หน่วยคู่สมรสจึงมีความเหมาะสมเป็นหน่วยภาษี 31 แต ่ได้ละท้ิง 
หลักความเป็นกลางทางภาษี เน่ืองจากคนโสดท่ีมีเงินได้จำนวนหน่ึง จะจ่ายภาษีจำนวนหนึ่ง 
แต่เม่ือคนโสดน้ีสมรสแล้ว โดยคู่สมรสไม่มีเงินได้ ซึ่งเงินได้ยังเท่าเดิม แต่เขาจะจ่ายภาษีลดลง 
เพราะเงินได้ด้งกล่าวถูกกระจายเป็นของคู่สมรสท่ีไม่มีเงินได้ จึงมีการพิจารณาว่า income 
splitting ไม่มีความเป็นธรรมสำหรับคนโสดที่ต้องรับภาระครอบครัวเช่นเดียวกับคู่สมรส ด้งน้ัน 
ในปี ค.ศ.1951 สภาคองเกรสจึงได้บัญญ้ติอัตราภาษีเพ่ิมข้ึนมาอีก 1 ประเภทอัตราใช้สำหรับคน 
โสดท่ีต้องรับภาระครอบครัวท่ีมีผู้พ่ึงพาอาศัย ซึ่งมีฐานะเป็นหัวหน้าครอบครัว ( head of 
household ) ซึ่งอัตราภาษีประเภทนี้ท่าให้บุคคลท่ีมีฐานะเป็นหัวหน้าครอบครัวได้ประโยชน ์
ทางภาษีอากรประมาณครึ่งหน่ึงของผลประโยชน์ท่ีคู่สมรสได้รับจากหลัก income splitting

ในปี ค.ศ.1969 สภาคองเกรสได้บัญญ้ติ The Tax Reform Act of 1969 โดย 
กำหนดให้อัตราภาษีใหม่สำหรับคนโสด ทำให้คนโสดเสียภาษีสูงกว่าคู่สมรสไม่เกินกว่า 20 % 
ของภาษีของคู่สมรส แต่คู่สมรสยังรวมเงินได้เช้าด้วยกันและแบ่งเงินได้เป็นสองส่วนเท่ากัน แต่ 
คำนวณภาษีตามประเภทอัตราใหม่คนละอัตรากับคนโสด แต่กฎหมายนี้มีผลท่าให้คนโสด 2 
คน ท่ีมาสมรสกัน จะชำระภาษีสูงข้ึน ( marriage penalty )

3.2.2 หน่วยภาษี
บุคคลธรรมดาซ่ึงเป็นพลเมืองของประเทศสหรัฐอเมริกา หรือคนต่างด้าวที่มี 

ถ่ินท่ีอยู่ในประเทศสหรัฐอเมริกา เป็นผู้มีหน้าท่ีเสียภาษีเงินได้บุคคลธรรมดา ย่อมแสดงว่า 
ประเทศสหรัฐอเมริกา ใช้หลักสัญชาติและหลักถ่ินท่ีอยู่ ในการจัดเก็บภาษีเงินได้บุคคลธรรมดา 
และการท่ีกำหนดปัจเจกบุคคล ( individual ) เป็นผู้เสียภาษี เน่ืองจากมีท่ีมาจากกฎหมาย 
ทรัพย์สิน เพราะว่าทรัพย์สินส่วนใหญ่ ปัจเจกบุคคลเป็นเจ้าของกรรมสิทธ้ิ (ยกเว้นนิติบุคคล) 
เงินได้จากทรัพย์สินก็ให้ประโยชน์กับปัจเจกบุคคล และปัจเจกบุคคลเท่าน้ันท่ีถูกจ้างแรงงาน 
หรือเป็นผู้หาเงินได้ แต่ด้วยเหตุท่ีว่า เงินได้นั้นไม่ได้ถูกบริโภคโดยบุคคลที่เป็นเจ้าของแต่ผู้ 
เดียว 32 ประกอบกับครอบครัวเป็นหน่วยลังคมและเศรษฐกิจท่ีสำคัญท่ีสุด เพราะว่า เงินได้ 
หรือทรัพย์สินแม้ว่าปัจเจกบุคคลจะเป็นผู้หาเงินได้หรือเป็นเจ้าของกรรมสิทธิในทรัพย์สินก็ตาม 
แต่เงินได้น้ันถูกน่าไปเป็นกองทุนของครอบครัว และครอบครัวเป็นผู้บริโภคเงินได้นั้น 33 อีกท้ัง 
ครอบครัวเป็นหน่วยท่ีท่าหน้าท่ีในสังคมอีกด้วย จึงกำหนดให้หน่วยครอบครัว (สามีและภริยา)

Ibid. 1 p. 241.
32 Ray M. Sommerfeld 1 An Introduction to Taxation 1988 Edition ( Orland. : 

Harcourt Brance Jovanovich,Inc.,1982 ), pp.11-4 - 11-5.
33 Ibid., p. 11-5.
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เป็นหน่วยภาษี โดยพิจารณาได้จากใช้อัตราภาษีประเภท Y-1 จัดเก็บภาษีเงินได้ของคู่สมรสซ่ึง 
ย่ืนแบบรวมกัน โดยคู่สมรสจะน่าเงินได้ของท้ังสองฝ่าย ไม่ว่าคู่สมรสจะมีเงินได้ฝ่ายเดียว หรือ 
มีเงินได้ทั้งสองฝ่ายก็ตามมารวมกัน เป็นเงินได้ของคู่สมรส แล้วไปคำนวณภาษีของคู่สมรส 
โดยคู่สมรสจะรับผิดชอบภาษีร่วมกัน และภาระการเสียภาษีต้องมีความสัมพันธ์กับสถานภาพ 
ทางครอบครัว ซึ่งเป็นเรื่องหลักความสามารถในการเสียภาษีอีกด้วย

3.2.3 เงินได้พึงประเมิน
เงินได้พึงประเมิน ( gross income ) หมายถึง เงินได้ทุกประเภท ไม่ว่ามี 

แหล่งเงินได้จากที่ใดก็ตามหักเงินได้ที่ได้รับยกเว้นว่าไม่ถือเป็นเงินได้พิงประเมิน และหมาย 
รวมถึงเงินได้ด้งต่อไปนี้34

1. คำตอบแทนท่ีได้รับจากการให้บริการ รวมท้ังคำธรรมเนียม 1 ค่านายหน้า 
และผลประโยชน์ท่ีลูกจ้างได้รับนอกจากค่าจ้างประจำ หรือส่ิงอ่ืนในทำนองเดียวกัน

2. เงินได้พึงประเมินท่ีได้รับจากการดำเนินธุรกิจ
3. ผลประโยชน์ท่ีได้รับจากทรัพย์สิน
4. ดอกเบ้ีย
5. ค่าเช่า
6. คำสิทธิ
7. เงินปันผล
8. ค่าเล้ียงดูท่ีจ่ายให้กับคู่สมรสอันเน่ืองมาจากการหย่าร้าง และค่าเล้ียงดูอัน 

เนื่องมาจากการแยกทางกัน
9. เงินท่ีได้รับจากกรมธรรม์บำนาญ ( annuities ) คือ เงินได้ที่ได้รับจาก 

การท่ีผู้เอาประกันทำสัญญากับผู้รับประกันภัย ว่าผู้เอาประกันจะจ่ายเงินจำนวนหนึ่ง และผู้รับ 
ประกันจะจ่ายเงินเป็นรายเดือนให้กับผู้เอาประกันตามระยะเวลาท่ีกำหนด หรือ เม่ือผู้เอาประกัน 
ถึงแก่ความตาย

10. เงินได้ท่ีได้รับจากการประกันชีวิต
11. เงินบำนาญ (pensions)
12. เงินได้ท่ีได้รับจากการปลดเปล้ีองหน้ีสิน
13. เงินได้ซึ่งผู้เป็นหุ้นส่วนได้รับ แปงสรรจากการเป็นหุ้นส่วน
14. เงินได้ของผู้ตาย
15. เงินได้จากกองมรดก หรือจาก trust *

34 Ibid. , p. 9-2.
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3.2.4 ค่าใช้จ่าย ( Deduction )
ค่าใช้จ่ายที่สามารถนำมาหักออกจากเงินได้พึงประเมินได้ ต้องบัญฌูติไว่ใน 

ประมวลรัษฏากร หากประมวลรัษฎากรมิได้บัญญตไว้ ค่าใช้จ่ายนั้นก็ไม่สามารถนำมาหักได้ 
ค่าใช้จ่ายแบ่งออกเป็น 2 ประเภท คือ

1. ค่าใช้จ่ายท่ีนำมาหักออกจากเงินได้พึงประเมิน ( deduction for adjusted
gross income )

2. ค่าใช้จ่ายท่ีนำมาหักออกจากเงินได้พึงประเมินท่ีปรับปรุงแล้ว ( deduction 
from adjusted gross income ) ได้แก่ ค่าใช้จ่ายแบบรายการ ( itemized deduction ) หรือค่า 
ใช้จ่ายแบบเหมาแล้วแต่กรณี และ ค่าลดหย่อนส่วนตัวสำหรับบุคคลธรรมดา 35

3.2.4.1 ค่าใช้จ่ายที่นำมาหักออกจากเงินได้พึงประเมิน (Deduction for 
Adjusted Gross Income)

คือค่าใช้จ่ายท่ีประมวลรัษฎากรกำหนดให้นำมาหักออกจากเงินได้พึงประเมิน ได้แก่ 36
1. ) ค่าใช้จ่ายจากการดำเนินการค้าหรือธุรกิจ ( Expenses of trade or 

business ) โดยผู้มีเงินได้มิได้กระทำในฐานะลูกจ้าง รวมทั้งผลขาดทุนจากการดำเนินการค้า 
หรือธุรกิจก็สามารถนำมาหักเป็นค่าใช้จ่ายได้โดยนำหลักเกณฑ์ทางบัญชีมาใช้

2. ) ค่าใช้จ่ายท่ีมิใช่มาจากการดำเนินธุรกิจ แต่เป็นค่าใช้จ่ายสำหรับทรัพย์สิน 
ซึ่งถือครองเพื่อสร้างเงินได้ ( Expenses for production of income ) รวมบังผลขาดทุนท่ีมิใช่ 
มาจากการดำเนินธุรกิจ แต่เป็นผลขาดทุนเกี่ยวกับการสร้างเงินได้ ได้แก่ ค่าใช้จ่ายที่จ่ายไป 
หรือเกิดขึ้นในระหว่างปีภาษี และ

2.1) เป็นค่าใช้จ่ายท่ีม่งหวังเพ่ือก่อให้เกิดหรือสะสมเงินได้
2.2) เป็นค่าใช้จ่ายในการจัดการหรือ สงวนรักษา หรือบำรุงรักษาทรัพย์สินท่ี 

ถือครองไว้เพ่ือก่อให้เกิดเงินได้ หรือ
2.3) เป็นค่าใช้จ่ายเกี่ยวกับการเสียภาษีหรือการคืนภาษี

ค่าใช้จ่ายจากการดำเนินการค้าหรือธุรกิจและค่าใช้จ่ายเก่ียวกับการสร้างเงินได้ 
น้ัน สามารถนำมาหักเป็นรายจ่ายได้ จะต้องมีบัญญํตไว่ในประมวลรัษฎากร ถ้าหากประมวล 
รัษฎากรมิได้กำหนดไว้ จะต้องเป็นค่าใช้จ่ายที่มีลักษณะตังต่อไปนี้

(1.) เป็นค่าใช้จ่ายปกติ และ

William H. Hoffman 1 James E. Smith and Eugene Willis, West's Federal 
Taxation: Individual Income Taxes ( บ.ร. : West Publishing Company,1997 ), p.3-5.

36 Prentice Hall Information Services, Prentice Hall 1988 Federal Tax Handbook 
( New Jersy : Prentice -  Hall ,Inc.,1987 ) 1 p.103.
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(2.) เป็นค่าใช้จ่ายตามความจำเป็นในการดำเนินการค้าหรือธุรกิจ และ 
(3.) เป็นค่าใช้จ่ายจำนวนพอสมควร และ
(4.) เป็นค่าใช้จ่ายเก่ียวกับการค้าหรือธุรกิจโดยตรง หรือเป็นค่าใช้จ่ายเก่ียวกับ

การสร้างเงินได้
(5.) ไม่เป็นรายจ่ายอันมีลักษณะเป็นการลงทุน 
(6.) ไม่มีลักษณะเป็นรายจ่ายส่วนตัว 
(7.) ไม่เกี่ยวกับเงินได้ที่ได้รับยกเว้นภาษี 
(8.) ไม่ขัดแย้งกับนโยบายของรัฐ

3. ) ค่าใช้จ่ายที่ได้รับชดใช้คืนเก่ียวกับการจ้างงาน
4. ) ค่าใช้จ่ายบางอย่างของช่างศิลป๋ ( artists )
5. ) ค่าใช้จ่ายสำหรับผลขาดทุนจากการขายหรือแลกเปล่ียนทรัพย์สิน
6. ) ค่าใช้จ่ายสำหรับค่าเส่ือมราคาในกรณีท่ีเป็นผู้เช่าตลอดชีวิต หรือผู้รับผล 

ประโยชน์จากทรัสต์
7. ) ค่าใช้จ่ายสำหรับเงินสมทบให้กับโครงการปลดเกษียณสำหรับเจ้าของกิจ 

การคนเดียว ( keogh plan)
8. ) เงินสมทบที่จ่ายให้กับโครงการปลดเกษียณของบุคคลที่มิได้เป็นลูกจ้าง 

( individual retirement arrangement )
9. ) เงินได้ที่ได้จากการแบ่งสรรจากเงินก้อนของโครงการปลดเกษียณ
10. ) ค่าปรับเนื่องจากการถอนบัญชีออมทรัพย์หรือเงินฝากของกองทุนก่อน

กำหนด
11. ) ค่าเล้ียงดูจากการหย่าร้าง
12. ) ค่าใช้จ่ายบางอย่างในการปลูกป่าทดแทน
13. ) ค่าชดเชยเสริมเน่ืองจากการว่างงาน

3.2.4.2 ค่าใช้จ่ายที่นำมาหักออกจากเงินได้พึงประเมินที่ปรับปรุงแล้ว
คือ ค่าใช้จ่ายนอกจาก ค่าใช้จ่ายที่หักออกจากเงินได้พึงประเมิน แบ่งออกเป็น

2 ประเภท
3.2.4.2.1 ค่าใช้จ่ายแบบรายการ ( itemized deduction ) หรือค่าใช้จ่ายแบบ 

เหมา แล้วแต่กรณี
3.2.4.2.2 ค่าลดหย่อน ( deduction for exemption )

3 .2 .4 .2 .1  ค ่า ใ ช ้จ ่า ย แ บ บ ร ุา ย ก า ร ุ ( i t e m i z e d  d e d u c t i o n  )
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ได้แก่ค่าใช้จ่ายอื่นที่กฎหมายกำหนดให้หักได้ นอกเหนือจากค่าใช้จ่ายท่ีนำมา 
หักออกจากเงินได้พึงประเมิน และค่าลดหย่อน 37 38

ผู้เสียภาษีท่ีมีค่าใช้จ่ายแบบรายการรวมก่นทั้งหมดมากกว่าค่าใช้จ่ายแบบเหมา 
(ท้ังค่าใช้จ่ายแบบเหมาปกติ และค่าใช้จ่ายแบบเหมาเพ่ิมเติมรวมกัน) จึงจะมีสิทธิเลือกหักค่าใช้ 
จ่ายแบบรายการ หากมีค่าใช้จ่ายแบบเหมาสูงกว่า ก็จะใช้ค่าใช้จ่ายแบบเหมา

โดยปกติค่าใช้จ่ายส่วนตัวนั้นไม่สามารถนำมาหักเป็นค่าใช้จ่ายได้ ยกเว้นค่าใช้ 
จ่ายส่วนตัวท่ีประมวลรัษฎากรกำหนด ซึ่งแยกพิจารณาได้ตังนี้ 38

(1.) เป็นค่าใช้จ่ายท่ีมีจำนวนมากหรือผิดปกติเกินมาตราฐานค่าครองชีพของ 
บุคคลธรรมดา และเป็นค่าใช้จ่ายท่ีเกิดข้ึนโดยไม่ได้สมัครใจ ได้แก่ ค่ารักษาพยาบาล และ การ 
สูญเสียอันเน่ืองมาจากอุบตกัยต่าง ๆ

(2.) เป็นค่าใช้จ่ายเพ่ือให้การสนับสนุนบุคคลบางกลุ่ม ตามเป้าหมายทาง 
เศรษฐกิจ สังคม หรือเป้าหมายอ่ืน  ๆได้แก่ การบริจาคให้กับองค์การที่กำหนดไว้ เช่น องค์การ 
ด้านศาสนา องค์การสาธารณกุศล องค์การด้านวิทยาศาสตร์ องค์การด้านการศึกษา หรือ 
องค์การท่ีเป็นหน่วยงานรัฐบาล ดอกเบ้ียเงินกู้ยืมเพ่ือวัตถุประสงค่ในการลงทุน ธุรกิจ หรือ 
เพ่ือท่ีอยู่อาศัย

(3.) ภาษีที่จ่ายให้กับมลรัฐหรือภาษีท้องถิ่น
นอกจากน้ันค่าใช้จ่ายแบบรายการ ยังแบ่งเป็นค่าใช้จ่ายแบบรายการย่อย 

( miscellaneous itemized deduction ) ซึ่งได้แก่ค่าใช้จ่ายแบบรายการที่ไม่ได้บัญญ้ติไว่ใน 
มาตรา 67 และไม่ใช่ค่าใช้จ่ายตามมาตรา 62 แห่งประมวลรัษฎากร ซึ่งค่าใช้จ่ายประเภทนี้ 
สามารถหักได้เพียงยอดรวมของค่าใช้จ่ายแบบรายการย่อยในส่วนที่เกิน 2 % ของเงินได้พึง 
ประเมินท่ีปรับปรุงแล้ว

3.2A2.2 ค่าใช้จ่า ยแบบเหมา ( Standard Deduction )
คือค่าใช้จ่ายท่ีนำมาหักออกจากเงินได้พึงประเมินท่ีปรับปรุงแล้ว โดยมีจำนวน 

ท่ีคงท่ี ไม่มีความสัมพันธ์กับเงินได้ แต่ขึ้นอยู่กับสถานภาพของผู้เสียภาษี และจะมีการปรับ 
ปรุงตามภาวะเงินเฟ้อในแต่ละปี โดยนำมาใช้แทน zero bracket amount ซึ่งใช้ตามกฎหมาย 
ภาษีอากรเติม

37 Ibid.
38 Ray M. Sommerfeld 1 An Introduction to Taxation 1988 Edition 1 pp. 4-16 -

4-17.
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ค่าใช้จ่ายแบบเหมา ประกอบด้วย
1. ค่าใช้จ่ายแบบเหมาปกติ ( the basic standard deduction ) คือ ค่าใช้จ่าย 

แบบเหมาที่ผู้เสียภาษีทุกคนสามารถนำไปใช้ได้ทั้งจำนวน โดยมีจำนวนด้งนี้

ค่าใช้จ่ายแบบเหมาปกติสำหรับปี 1999 39

คนโสด $4,300
คู่สมรสย่ืนแบบแสดงรายการรวมกัน $7,200
หม้ายฐานะพิเศษ $7,200
หัวหน้าครอบครัว $6,350
คู่สมรสแยกย่ืนแบบแสดงรายการ $3,600

2. ค่าใช้จ่ายแบบเหมาเพ่ิมเติม ( the additional standard deduction ) คือ ค่า 
ใช้จ่ายแบบเหมาสำหรับที่ผู้เสียภาษีที่มีอายุตั้งแต่ 65 ปีข้ึนไป หรือผู้,เสียภาษีท่ีเป็นคนตาบอด 
โดยมีจำนวนด้งนี้

ค่าใช้จ่ายแบบเหมาเพ่ิมเติมสำหรับปี 1999 40

คนโสด $1,050
คู่สมรสย่ืนแบบแสดงรายการรวมกัน $850
หม้ายฐานะพิเศษ $850
หัวหน้าครอบครัว $1,050
ค่สมรสแยกย่ืนแบบแสดงรายการ $850

หากผู้เสียภาษีมีอายุต้ังแต่ 65 ปีขึ้นไปและเป็นคนตาบอดด้วยก็สามารถหักได้ 
ท้ัง 2 จำนวน ผู้เสียภาษีมีสิทธิหักค่าใช้จ่ายแบบเหมาเพ่ิมเติมสำหรับคู่สมรสท่ีมีอายุตั้งแต่ 65

Internal Revenue Service , standard Deduction available from 
http : / / www.irs.gov/forms_pubs/pubs/p50105.htm : INTERNET.

40 Taxplanet Company 1 standard Deduction available from 
http : // www.taxplanet.com/newtaxlaws/highlights99/standard99/standard99. html # 
ageblind : INTERNET.

http://www.irs.gov/forms_pubs/pubs/p50105.htm
http://www.taxplanet.com/newtaxlaws/highlights99/standard99/standard99
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ปีขึ้นไป หรือเป็นคนตาบอด แต่ไม่มีสิทธิหักค่าใช้จ่ายแบบเหมาเพ่ิมเติมสำหรับผู้พึ่งพาอาศัย 41
บุคคลท่ีไม่มีสิทธิหักค่าใช้จ่ายแบบเหมา จะต้องหักค่าใช้จ่ายแบบรายการ คือ 

บุคคลดังต่อไปนี้42
1. คู่สมรสซึ่งใช้สิทธิเลือกแยกยื่นแบบแสดงรายการโดยที่คู่สมรสฝ่ายหน่ึงหัก 

ค่าใช้จ่ายแบบรายการ
2. คนต่างด้าวที่ไม่มีถิ่นที่อยู่ หรือเป็นคนต่างด้าวท่ีมี 2 สถานภาพในระหว่างปี 

ภาษี คำนิยามสำหรับคนต่างด้าวท่ีมี 2 สถานภาพ คือ เป็นทั้งคนต่างด้าวที่มีถ่ินที่อยู่ และเป็น 
คนต่างด้าวที่ไม่มีถิ่นท่ีอยู่ในระหว่างปีภาษี

3. บุคคลท่ีย่ืนแบบภายในกำหนดเวลาน้อยกว่า 12 เดือน เน่ืองจากการเปล่ียน 
รอบระยะเวลาบัญชี

3.2.5 ค่าลดหย่อน ( Exemption )
ค่าลดหย่อน เป็นค่าใช้จ่ายแบบเหมา ( standard deduction ) ท่ีนำมาใช้แทน 

ค่าใช้จ่ายแบบรายการ โดยเป็นมาตราการวัดความสามารถในการช้าระภาษีของบุคคลธรรมดา 
ในสภาวการณ์หนึ่ง  ๆ อีกท้ังยังสนับสนุนในกิจการบางอย่าง 43 โดยค่าลดหย่อนทุกประเภทมี 
จำนวนเท่ากันคือ $ 2,750 ( สำหรับปี 1999 ) 44 แบ่งออกเป็น 2 ประเภทดังนี้

3.2.5.1 ค่าลดหย่อนสำหรับผู้เสียภาษี ( exemption for taxpayer )
3.2.5.2 ค่าลดหย่อนสำหรับผู้พ่ึงพาอาศัย ( exemption for dependents )

3.2.5.1 ค่าลดหย่อนสำหรับผู้เสียภาษี ( Exemption for Taxpayer )
ค่าลดหย่อนสำหรับผู้เสียภาษี ได้แก่
1.1) ค่าลดหย่อนส่วนตัว
1.2.) ค่าลดหย่อนสำหรับคู่สมรส

Ray M. Sommerfeld , An Introduction to Taxation 1988 Edition 1 p. 3-9.
42 Ibid.
43 John L. Mikesell, Fiscal Administration Analysis and Application for the Public 

Sector 4 th ed., (บ.ร. : Wadsworth Publishing Company, 1995) 1 p.307.
44 Webcrawler Company 1 Joint Returns available from

http : //quicken.webcrawler.com/cms/viewers/article/taxes/8154 : INTERNET.
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กรณีคู่สมรสย่ืนแบบรวมกัน โดยท้ัง 2 ฝ่ายมีเงินได้ ถือว่าคู่สมรสแต่ละฝ่ายเป็น 
ผู้เสียภาษี คู่สมรสแต่ละฝ่ายสามารถหักค่าลดหย่อนส่วนตัวได้ แต่ไม่สามารถหักค่าลดหย่อน 
สำหรับคู่สมรสของตนได้ 45

กรณีคู่สมรสยื่นแบบรวมกันแต่คู่สมรสเพียงฝ่ายเดียวมีเงินได้ คู่สมรสอีกฝ่าย 
หนึ่งไม่มีเงินได้ คู่สมรสฝ่ายท่ีมีเงินได้ย่ืนแบบแสดงรายการเสียภาษี สามารถหักค่าลดหย่อน 
ส่วนตัว และค่าลดหย่อนสำหรับคู่สมรสของตน

การกำหนดสถานภาพทางการสมรสว่า คู่สมรสยังสมรสอยู่หรือแยกทางกันตาม 
กฎหมาย หรือหย่าร้างกันตามข้ันตอนของการหย่าตามกฎหมาย ให้พิจารณาในวันสิ้นปีภาษี 46 

กรณีคู่สมรสแยกย่ืนแบบแสดงรายการเสียภาษี คู่สมรสแต่ละฝ่ายสามารถหัก 
ค่าลดหย่อนส่วนตัว แต่ไม่สามารถหักค่าลดหย่อนสำหรับคู่สมรสได้47

3.2.5.2 ค่าลดหย่อนสำหรับผ้พึ่งพาอาศัย ( Exemption fo r Dependents )
นอกจากค่าลดหย่อนส่วนตัวซึ่งผู้เสียภาษีสามารถนำมาหักออกจากเงินได้พิง 

ประเมินท่ีปรับปรุงแล้ว ผู้เสียภาษียังสามารถนำค่าลดหย่อนสำหรับผู้พ่ึงพาอาศัยมาหักได้อีก 
และถึงแม้ผู้พึ่งพาอาศัยจะตายในระหว่างปีภาษี ผู้เสียภาษีก็สามารถหักค่าลดหย่อนสำหรับผู้ 
พ่ึงพาอาศัยคนน้ันได้แต่ หลักเกณฑ์การหักค่าลดหย่อนสำหรับผู้พึ่งพาอาศัยมีหลักเกณฑ์ท่ียุ่ง 
ยากและซับช้อนกว่า ค่าลดหย่อนส่วนตัว

การหักค่าลดหย่อนสำหรับผู้พ่ึงพาอาศัย มีหลักเกณฑ์ตังนี้48 
(1.) ผู้พ่ึงพาอาศัย ( dependents ) เป็นพลเมืองของประเทศสหรัฐอเมริกา 

หรือมีถ่ินท่ีอยู่ในประเทศสหรัฐอเมริกาในช่วงระยะเวลาหน่ึงเวลาใดในปีประดิฑิน
(2.) ผู้พ่ึงพาอาศัยท่ีสมรสแล้ว ต้องไม่ย่ืนแบบรวมกันกับคู่สมรส เว้นแต่ย่ืน 

แบบรวมกันเพ่ือขอคืนเงินภาษีหัก ณ ท่ีจ่าย หรือผู้พ่ึงพาอาศัยและคู่สมรสไม่มีภาษีที่ต้องชำระ 
ตามแบบแสดงรายการ หรือเงินได้ของผู้พึ่งพาอาศัยกับคู่สมรสไม่ถึงเกณฑ์ต้องยื่นแบบแสดง 
รายการ

(3.) ผู้เสียภาษีกับผู้พ่ึงพาอาศัยจะต้องมีความสัมพันธ์กันตามท่ีกำหนด

45 Ray M. Sommerfeld 1 An Introduction to Taxation 1988 Edition ,p.11-2.
46 William H. Hoffman 1 James E. Smith and Eugene Willis, West's Federal 

Taxation: Individual Income Taxes 1 p.3 -10.
47 Ray M. Sommerfeld 1 An Introduction to Taxation 1988 Edition ,p.11-2.
48 William H. Hoffman 1 James E. Smith and Eugene Willis, West's Federal 

Taxation: Individual Income Taxes 1 p.11-2.
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ประมวลรัษฎากรได้กำหนดลักษณะความสัมพันธ์ระหว่างผู้เสียภาษีกับผู้พ่ึงพา 
อาศัย ต้องมีลักษณะด้งต่อไปนี้

(3.1) เป็นบุตรของผู้เสียภาษี หรือเป็นลูกหลานซึ่งเป็นผู้สีบลันดานลงมาของ
ผู้เสียภาษี

(3.2) เป็นบุตรซ่ึงเกิดจากคู่สมรสของตนกับคู่สมรสคนก่อน
(3.3) เป็นพ่ีน้องร่วมบิดามารดาเดียวกัน หรือพ่ีน้องร่วมบิดาเดียวกันหรือพ่ี 

น้องร่วมมารดาเดียวกัน
(3.4) เป็นบิดาหรือมารดาของผู้เสียภาษี หรือเป็นผู้สีบสันดานทางตรงข้ึนไป

ของผู้เสียภาษี
(3.5) เป็นคู่สมรสคนใหม่ของบิดาหรือมารดาของผู้เสียภาษี
(3.6) เป็นบุตรของพ่ีน้องของผู้เสียภาษี
(3.7) เป็นพ่ีน้องของบิดาหรือมารดาของผู้เสียภาษี
(3.8) เป็นบุตรเขย , พ่ีเขย 1น้องเขย , สะใภ้,พี่สะใภ้,น้องสะใภ้ของผู้เสีย 

ภาษี 1 บิดามารดาของคู่สมรสของผู้เสียภาษี
(3.9) เป็นบุตรบุญธรรมของผู้เสียภาษี โดยบุตรบุญธรรมสามารถนำมาหัก 

ค่าลดหย่อนสำหรับผู้พ่ีงพาอาศัยไดีโดยใช้หลักเกณฑ์การเช่นเดียวกับบุตรแท้จริง
(3.10) หากบุคคลที่มิได้มีความสัมพันธ์กับผู้เสียภาษีด้งข้อใดข้อหน่ึงตามข้อ

(3.1) - (3.9) แต่เป็นสมาชิกในครอบครัวของผู้เสียภาษี และอาศัยอยู่ในบ้านของผู้เสียภาษีตลอด 
ปีภาษี ก็ถือว่าเป็นผู้พ่ีงพาอาศัยเช่นกัน

จะเห็นได้ว่าความสัมพันธ์ระหว่างผู้เสียภาษีกับผู้พ่ีงพาอาศัย นำเอาความ 
สัมพันธ์ทางสายเลือดหรือ ความสัมพันธ์กันอันเกิดจากการสมรสมาเป็นหลักเกณฑ์

ในกรณีที่ความสัมพันธ์ระหว่างผู้เสียภาษีกับผู้พี่งพาอาศัยขัดแย้งกับกฎหมาย 
ท้องถิ่น ผู้เสียภาษีไม่สามารถหักค่าลดหย่อนสำหรับผู้พี่งพาอาศัยคนนั้นได้ แต่หลักเกณฑ์น้ีไม่ 
ใช้กับกรณีท่ีผู้พี่งพาอาศัยคือบุตรของผู้เสียภาษี

(4.) ผู้เสียภาษีต้องจ่ายค่าเล้ียงดูเกินกว่าก่ึงหนึ่งของค่าเล้ียงดูในแต่ละปี 
นอกจากหลักเกณฑ์เร่ืองความสัมพันธ์ระหว่างผู้เสียภาษีกับผู้พ่ีงพาอาศัยท่ีนำ 

มาพิจารณาแล้ว ยังต้องพิจารณาหลักเกณฑ์ในเร่ืองค่าเล้ียงดูอีกด้วย กล่าวคือ ในระหว่างปี 
ประติทินผู้เสียภาษีต้องจ่ายค่าเลี้ยงลูใหักับผู้พี่งพาอาศัยเป็นจำนวนเกินกว่าก่ึงหน่ึง แต่หลัก 
เกณฑ์ข้อน้ีมีข้อยกเว้นคือ

(4.1) ในกรณีท่ีมีบุคคล 2 คนข้ึนไปจ่ายค่าเล้ียงดูใหัแก่ผู้พึ่งพาอาศัย โดย 
บุคคลเหล่าน้ันทุกคนจ่ายค่าเล้ียงดูไม่เกินก่ึงหนึ่งของค่าเล้ียงลูทั้งหมด กรณีเช่นน้ีใหัถือ'ว่า
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บุคคลดังต่อไปน้ีมีสิทธิหักค่าลดหย่อนสำหร้บผู้พ่ึงพาอาศัย 49
(4.1.1) บุคคลท่ีจ่ายค่าเล้ียงดูเกิน 10% ของค่าเลี้ยงดูทั้งหมด และ
(4.1.2) มีคุณสมบิตตามหลักเกณฑ์ในเร่ืองความสัมพันธ์กับผู้พึ่งพาอาศัย

ตามข้อ (3.) และ
(4.1.3) บุคคลทุกคนท่ีเข้าข้อ (4.1.1) และ ข้อ (4.1.2) ลงนามให้ความยิน 

ยอมเป็นลายลักษณ์อักษรตามแบบฟอร์มที่หลักเกณฑ์กำหนดว่าจะไม่ใช้สิทธิหักค่าลดหย่อน 
สำหรับผู้พ่ึงพาอาศัยคนดังกล่าว และผู้เสียภาษีท่ีใข้สิทธิหักค่าลดหย่อนสำหรับผู้พ่ึงพาอาศัย 
ต้องนำแบบฟอร์มดังกล่าวไปแนบติดกับแบบแสดงรายการภาษีของตน

(4.2) ในกรณีท่ีบิดามารดาหย่าร้างกัน หรือแยกทางกันตามกฎหมายโดย 
บิดาและมารดาจ่ายค่าเล้ียงดูบุตร ให้สันนิษฐานว่าบิดาหรือมารดาซ่ึงเป็นผู้ปกครองเป็นผู้มีสิทธ ิ
หักค่าลดหย่อนสำหรับบุตร ถึงแม้ว่าบิดาหรือมารดาท่ีมิใช่เป็นผู้ปกครอง จะจ่ายค่าเล้ียงดูเกิน 
กว่ากึ่งหน่ึงก็ตาม ยกเว้นบิดาหรือมารดาท่ีเป็นผู้ปกครองลงนามให้ความยินยอมเป็นลาย 
ลักษณ์อักษรตามแบบฟอร์มที่กำหนดว่าจะไม่ใช้สิทธิหักค่าลดหย่อนสำหรับบุตรบิดาหรือมารดา 
ท่ีมิได้เป็นผู้ปกครองจึงมีสิทธิหักค่าลดหย่อนสำหรับบุตรได้ โดยแนบแบบฟอร์มดังกล่าวกับ 
แบบแสดงรายการภาษีของตน

(5.) ผู้พ่ึงพาอาศัยต้องมีเงินได้พึงประเมิน น้อยกว่าค่าลดหย่อนส่วนตัวของผู ้
เสียภาษี ( $ 2,750 สำหรับปี 1999) แต่หลักเกณฑ์นี๋ไม่ใช้ในกรณีผู้พึ่งพาอาศัยเป็นบุตร หรือ 
บุตรของคู่สมรสกับคู่สมรสคนก่อนท่ียังศึกษาอยู่ หรือ อายุต่ํากว่า 19 ปี ในขณะสิ้นปีภาษี 
กล่าวคือ หากบุตรตังกล่าวมีเงินได้พึงประเมินมากกว่าค่าลดหย่อนส่วนตัว บิดามารดาก็ 
สามารถหักค่าลดหย่อนสำหรับบุตรได้ หากเป็นไปตามหลักเกณฑ์ข้ออื่นครบถ้วน

เมื่อผู้มีเงินไดใช้สิทธิหักค่าลดหย่อนสำหรับผู้พ่ึงพาอาศัย ผู้พ่ึงพาอาศัยนั้นไม่ 
สามารถหักค่าลดหย่อนส่วนตัวได้ในการยื่นแบบแสดงรายการเงินได้ของตน

มีหลักเกณฑ์พิเศษที่ใข้กับ ค่าใช้จ่ายแบบเหมาและค่าลดหย่อนสำหรับผู้พ่ึงพา 
อาศัยท่ีผู้เสียภาษีใช้สิทธิหักค่าลดหย่อนสำหรับผู้พ่ึงพาอาศัยในแบบแสดงรายการของตนตังน้ี 

ในกรณีที่ผู้พ่ึงพาอาศัยย่ืนแบบแสดงรายการของตนเอง และถูกผู้เสียภาษีใช ้
สิทธิหักค่าลดหย่อนสำหรับผู้พึ่งพาอาศัยตังกล่าว ผู้พ่ึงพาอาศัยไม่มีสิทธิหักค่าลดหย่อนสำหรับ 
ตน และผ้พ่ึงพาอาศัยจะหักค่าใช้จ่ายแบบเหมาปกติของผ้พึ่งพาอาศัยโดยมีหลักเกณฑ์สำหรับปี

« น ั้ห ั 501999 ดังนิ
1. สามารถหักค่าใช้จ่ายแบบแหมาปกติได้เป็นจำนวน $700 หรือเงินได้จากน้ํา 

พักน้ัาแรง ( earned income )บวกด้วย $250 แล้วแต่จำนวนใดจะมากกว่า ถ้าหากเงินได้นํ้า

Ibid., p.11-4. 
Ibid., p.3-9.
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ฟักฟ้าแรงบวกด้วย $250 มากกว่า $700 ค่าใช้จ่ายแบบเหมาที่นำมาหักได้เท่ากับเงินได้นํ้าฟัก 
น้ีาแ'รงบวกด้วย $250 แต่ไม่เกินค่าใช้จ่ายแบบเหมาปกติท่ีกำหนดไว้

ตัวอย่างเช่นในปี 1999 A เป็นคนโสด มีเงินได้จากดอกเบ้ีย $780 และค่าจ้าง 
$150 ไม่มีค่าใช้จ่ายแบบรายการ และบิดามารดาใช้สิทธิหักค่าลดหย่อน A ในฐานะเป็นผู้พ่ึงพา 
อาศัย ด้งน้ัน A สามารถหักค่าใช้จ่ายแบบเหมาปกติได้เป็นจำนวน $700 เน่ืองจากจำนวน 
$700 มากกว่า $400 ( $150+ $250 ) และจำนวน $700 ไม่เกิน $4,300 ( จำนวนค่าใช้จ่าย 
แบบเหมาปกติสำหรับปี 1999 )

2. สามารถหักค่าใช้จ่ายแบบเหมาเพ่ิมเติมได้ ตามจำนวนท่ีกำหนด ไม่มีการ 
จำกัดจำนวนต่างกับค่าใช้จ่ายแบบเหมาปกติ

การยกเว้นค่าลดหย่อน ( Phase-out of Exemption ) เน่ืองจากประมวล 
รัษฎ'ากรมีเจตนา'ให้ผู้เสียภาษี'ท่ีมีฐานะดี ไม่ได้ประโยชน์จากเงินได้ข้ันแรกที่เสียภาษีในอัตรา 
ข้ันต่ํา จึง1ให้ผู้เสียภาษีท่ีมีเงิน1ได้'พึงประเมินท่ีปรับปรุงแล้ว ( adjusted gross income ) เกิน 
จำนวนที่กำหนดตังต่อไปนี้ จะได้รับค่าลดหย่อนไม่เต็มจำนวน 51

สถานภาพการเสียภาษี

คู่สมรสแยกย่ืนแบบแสดงรายการ 
คนโสด
หัวหน้าครอบครัว
คู่สมรสย่ืนแบบแสดงรายการรวมกัน 
หม้ายฐานะพิเศษ

จำนวนเงินได้พึงประเมินท่ีปรับปรุง 
แล้วท่ีถูกลดจำนวนค่าลดหย่อน 

$94,975 
$126,600 
$158,300 
$189,950 
$189,950

3.2.6 อัตราภาษี
ก่อนปี ค.ศ.1948 ประมวลรัษฎากรกำหนดอัตราภาษีที่ใช้กับการจัดเก็บภาษ ี

เงินได้บุคคลธรรมดา เพียงประเภทอัตราภาษีเดียว ซึ่งเป็นอัตราก้าวหน้า แต่สภาคองเกรสได้ 
ยอมรับในสภาวะพิเศษของผู้เป็นหม้าย หรือคนโสดซ่ึงต้องรับผิดชอบครอบครัว จึงได้เปลี่ยน 
อัตราภาษีท่ีใช้อยู่ประเภทอัตราเดียว มาเป็นอัตราภาษี 4 ประเภท 52 และเป็นอัตราก้าวหน้า ซ่ึง 
การพิจารณาใช้ประเภทอัตราภาษีเป็นไปตามสถานภาพทางครอบครัว ( family situation )

Ibid., p.3-15.
ดูภาคผนวก ข.
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ดังนี้
3.2.6.1 อัตราภาษีประเภท X ( rate schedule X )
3.2.6.2 อัตราภาษีประเภท Y-1 ( rate schedule Y-1 )
3.2.6.3 อัตราภาษีประเภท Y-2 ( rate schedule Y-2 )
3.2.6.4 อัตราภาษีประเภท z ( rate schedule Z )

การย่ืนแบบแสดงรายการเพ่ือเสียภาษีข้ึนอยู่กับสถานภาพของผู้เสียภาษีว่า 
เป็นคนโสด คู่สมรส หัวหน้าครอบครัว หรือหม้ายฐานะพิเศษ เน่ืองจากอัตราภาษีแต่ละประเภท 
ใช้กับบุคคลในสถานภาพต่าง  ๆ กัน ดังนี้

3.2.6.1 อัตราภาษีประเภท X ( Rate Schedule X )
เป็นอัตราภาษีท่ีใช้กับคนท่ีมิได้สมรส คือคนโสดที่ยังมิไดัสมรส หรือคู่สมรสท่ี 

แยกทางหรือหย่าร้างแล้ว โดยไม่มีคุณสมบตเป็นผู้เสียภาษีตามอัตราภาษีประเภทอ่ืน ซึ่งเป็น 
อัตราภาษีที่ใช้จัดเก็บกับผู้เสียภาษีสูงรองลงมาจากอัตราภาษีประเภท Y-2

การพิจารณาว่าเป็นคนที่มิได้สมรส ให้พิจารณาจากวันสุดท้ายของปีภาษี ว่า ผู้ 
เสียภาษีมิไดัทำการสมรส หรือได้แยกทางกันกับคู่สมรสตามกฎหมายภายใต้ขั้นตอนของการ 
หย่าหรือแยกทางกัน ถ้าหากผู้เสียภาษีได้หย่ากันเพื่อวัตถุประสงค์เพียงต้องการยื่นแบบใน 
ฐานะคนท่ีมิได้สมรสเท่าน้ัน และในช่วงเวลาท่ีหย่าผู้เสียภาษีมีเจตนาและได้สมรสใหม่ในปีกัดไป 
คู่สมรสท้ังสองฝายจะต้องย่ืนแบบในฐานะคนสมรสแล้ว ซึ่งมีทั้งกรณีคู่สมรสย่ืนแบบรวมกันและ 
กรณีคู่สมรสแยกย่ืนแบบ ซึ่งแล้วแต่หลักเกณฑ์ที่กำหนดดังจะได้กล่าวต่อไป

ด้วยเหตุผลท่ีแต่เดิมคู่สมรสได้รับประโยชน์จาก income splittinglนทุกกรณี 
ไม่ว่าระดับเงินได้หรือจำนวนสมาชิกในครอบครัวจะเป็นเท่าใดก็ตาม ดังนั้นผู้เสียภาษีท่ีเป็นคน 
โสด จึงโต้แย้งว่า การย่ืนแบบรวมกันของคู่สมรสไม่มีความเป็นธรรม เน่ืองจากผู้ชายท่ีสมรส 
แล้วแต่ไม่มีบุตร มี เงินได้สุทธิ $ 100,000 ต่อปี มีความสามารถในการชำระภาษีเท่ากับผู้ชายท่ี 
เป็นคนโสดซึ่งมีเงินได้สุทธิเท่ากัน แต่ผู้ชายท่ีสมรสแล้วจะได้ประโยชน์จากการย่ืนแบบรวมกับ 
ภริยาท่าให้ช่าระภาษีตํ่ากว่าผู้ชายที่เป็นโสด อีกท้ังยังโต้แย้งว่า ค่าใช้จ่ายของคนโสดยังสูงกว่า 
คนสมรสแล้วอีกในบางกรณี เพราะการสมรสท่าให้มีการประหยัดจากการใช้ส่ิงของร่วมกันของ 
คู่สมรส 53

ดังน้ันในปี ค.ศ.1970 สภาคองเกรส จึงกำหนดให้คนโสดท่ีไม่มีคุณสมบ้ติเป็น 
ห้วหน้าครอบครัว ใช้อัตราภาษีประเภท X ซึ่งเป็นอัตราภาษีที่ตํ่ากว่าอัตราภาษีประเภท Y-2

53 Ray M. Sommerfeld 1 An Introduction to Taxation 1988 Edition ,p.11-8.
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แต่ภาษีท่ีคำนวณได้ของอัตราภาษีประเภท X กับอัตราภาษีประเภท Y-2 สำหร้บเงินได้สุทธิ 
จำนวนเท่ากันจะมีส่วนต่างเพียงเล็กน้อย

จากส่วนต่างด้งกล่าวข้างด้น ทำให้คนโสด 2 คนที่มีเงินได้สุทธิเท่ากับคู่สมรส 
ทั้งสองฝ่ายรวมกัน จ่ายภาษีตํ่ากว่าคู่สมรส เท่ากับว่าการสมรสเป็นการเพิ่มภาระภาษี ภาษีท่ี 
เพ่ิมข้ึนอันเน่ืองจากการสมรส ( marriage penalty ) เป็นการไม่สนับสนุนให้คนอยู่ร่วมกันโดยมิ 
ได้สมรสกันตามกฎหมาย แต่จะไม่เกิดภาษีท่ีเพ่ิมข้ึนอันเน่ืองมาจากการสมรสในกรณีท่ีคู่สมรส 
ฝ่ายเดียวมีเงินได้ และคู่สมรสย่ืนแบบแสดงรายการภาษีรวมกัน โดยใช้อัตราภาษีประเภท Y-1 
ในทางตรงกันข้ามกลับให้ประโยชน์ทำให้คู่สมรสฝ่ายเดียวที่มีเงินได้นั้นเสียภาษีต่ําลง 54

3.2.6.2 อัตราภาษีประเภท Y-1 ( rate schedule Y-1 )
เป็นอัตราภาษีท่ีใข้กับคู่สมรส ซึ่งยื่นแบบแสดงรายการภาษีรวมกัน ไม่ว่าคู่ 

สมรสฝ่ายเดียวหรือคู่สมรสทั้งสองฝ่ายเป็นผู้มีเงินได้ โดยมีผลทำให้เกิดประโยชน์แก่คู่สมรส 
เนื่องจากเป็นอัตราภาษีที่ใข้จัดเก็บภาษีกับผู้เสียภาษีต่ําท่ีสุด และการท่ีคู่สมรสใช้อัตราภาษี 
ประเภทนี้ มิใช่บทบังกับ แต่เป็นสิทธิท่ีให้คู่สมรสสามารถเลือกย่ืนแบบแสดงรายการภาษีรวมกัน 
โดยใช้อัตราภาษีประเภท Y-1 เพ่ือประโยชน์ทางภาษีแก่คู่สมรสเฮง ถ้าหากคู่สมรสไม่เลือกเช่น 
นี้ ก็ต้องแยกย่ืนแบบแสดงรายการภาษี ซึ่งใช้อัตราภาษีประเภท Y-2

สถานภาพการสมรส ( marital status ) จึงมีความสำคัญว่าผู้เสียภาษีจะต้องยื่น 
แบบแสดงรายการในฐานะเป็นคนสมรสแล้วหรือไม่ ซ่ึงหากเป็นคนสมรสแล้วก็ต้องย่ืนแบบตาม 
อัตราภาษีประเภท Y-1 หรืออัตราภาษีประเภท Y-2 ขึ้นอยู่กับว่ามีคุณสมป้ตตามอัตราภาษี 
ประเภท Y-1 หรืออัตราภาษีประเภท Y-2 ถ้าหากคู่สมรสมีคุณสมป้ตท้ัง 2 ประเภทอัตราภาษี คู่ 
สมรสมีสิทธิเลือกย่ืนแบบรวมกันโดยใช้อัตราภาษีประเภท Y-1 หรือเลือกแยกย่ืนแบบโดยใช้ 
อัตราภาษีประเภท Y-2 เน่ืองจากหลักทั้วไปที่กำหนดว่า ถ้าผู้มีเงินได้มีสถานะการย่ืนแบบเพ่ือ 
เสียภาษีมากกว่า 2 สถานะ ผู้เสียภาษีมีสิทธิเลือกเสียภาษีตามสถานะใดก็ได้ อันทำให้เสียภาษี 
ต่ําท่ีสุด 55

การสมรสหมายความเฉพาะ ผู้ชายและผู้หญิงสมรสกันในฐานะสามีภริยาโดย 
ถูกต้องตามกฎหมายเท่านั้น

ก่อนปี ค.ศ.1948 อัตราภาษีมีเพียงอัตราภาษีประเภทเดียวท่ีใช้จัดเก็บภาษีจาก 
ผู้เสียภาษีทุกคน แต่เน่ืองจาก 8 มลรัฐ ในประเทศสหรัฐอเมริกา ได้แก่ Arizona 1 California 1 
Idaho 1 Louisiana 1 Nevada 1 New Mexico 1 Texas และ Washington ใช้ระบบกฎหมายสิน

Ibid., pp. 11-8 -  11-9.
Internal Revenue Service 1 Filling Status available from

http : / / www.irs.gov/forms_pubs/pubs/p50103.htm : INTERNET.

http://www.irs.gov/forms_pubs/pubs/p50103.htm
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สมรส ซ่ึงระบบกฎหมายสินสมรสถือว่า เงินได้ท่ีหามาไดโดยคู่สมรสไม่ว่าฝ่ายใดก็ตาม เป็น 
ทรัพย์สินร่วมกันของคู่สมรสท้ังสองฝ่ายโดยอัตโนมิด ซ่ึงคู่สมรสแต่ละฝ่ายจะได้รับประโยชน์จาก 
ทรัพย์สินคนละก่ึงหน่ึง โดยไม่ต้องแบ่งทรัพย์สินทันที 56 จึงมีผลให้คู่สมรสซึ่งอาศัยอยู่ใน 8 มล 
รัฐนี้ สามารถนำเงินได้ของท้ัง 2 ฝ่าย มารวมกันแล้วเฉล่ียเป็นเงินได้ 2 ส่วน จำนวนเท่า  ๆ กัน 
เพ่ือคู่สมรสแต่ละฝ่ายจะไปย่ืนแบบแสดงรายการของแต่ละคน ด้งน้ันสามีและภริยาจึงรับผิด 
ชอบเสียภาษีเท่ากันไม่ว่าจะย่ืนแบบแสดงรายการภาษีรวมกันหรือแยกย่ืนแบบแสดงรายการ 
ภาษี และเน่ืองจากอัตราภาษีท่ีใช้เป็นอัตราภาษีก้าวหน้า จึงทำให้อัตราภาษีสุดท้าย 
( marginal rates ) ต่ํากว่า คู่สมรสซ่ึงอาศัยอยู่ในมลรัฐนอกจาก 8 มลรัฐด้งกล่าว ซึ่งใช้ ระบบ 
กฎหมาย Common Law ท้ัง ๆท่ีคู่สมรสซ่ึงอาศัยอยู่ในมลรัฐท่ีใช้ระบบกฎหมายสินสมรสกับคู่ 
สมรสซ่ึงอาศัยอยู่ในมลรัฐท่ีใช้ระบบ Common Law มี เงินได้สุทธิที่ต้องเสียภาษีเท่ากัน 57

ด้วยประโยชน์จากระบบกฎหมายสินสมรส ทำให้หลังจากสงครามโลกคร้ังท่ี 2 
หลายมลรัฐท่ีใช้ระบบ Common Law รับเอาระบบกฎหมายสินสมรสมาใช้เพ่ือประโยชน์ของพล 
เมืองท่ีอาศัยอยู่ในรัฐของตน เพ่ือให้การจัดเก็บภาษีอากรเป็นไปด้วยความเสมอภาค สภา 
คองเกรสจึงนำประโยชน์ของการเฉล่ียเงินได้มาใช้กับมลรัฐที่ใช้ ระบบ Common Law โดยให้คู่ 
สมรสทั้งสองฝ่ายย่ืนแบบแสดงรายการภาษีรวมกัน (jo int return ) โดยใช้อัตราภาษีสำหรับ 
กรณีคู่สมรสย่ืนแบบรวมกัน ซ่ึงก็คือ อัตราภาษีประเภท Y-1 58

แต่ปัจจุบันมิได้ใช้ระบบ income splitting แล้ว เพราะในปี ค.ศ.1948 สภา 
คองเกรสได้เพ่ิมอัตราภาษีประเภทอ่ืนขึ้นมาสำหรับบุคคลท่ีมีสถานภาพต่างกัน โดยคู่สมรสซึ่ง 
ยื่นแบบแสดงรายการภาษีรวมกันจะใช้อัตราภาษีประเภท Y-1 59 แต่อัตราภาษีประเภท Y-1 ก็ 
สืบแนวความคิดมาจาก income splitting จะเห็นได้จากขั้นเงินได้สุทธิของแต่ละอัตราภาษี จะ 
มีความกว้างประมาณ 2 เท่า ของข้ันเงินได้สุทธิในข้ันอัตราภาษีเดียวกันกับอัตราภาษีประเภท 
Y-2 ซึ่งสามีภริยามีสิทธิยื่นแบบรวมกันได้โดยใช้อัตราภาษีประเภท Y-1 ได ้ ถึงแม้ว่าคู่สมรสฝ่าย 
หน่ึงจะไม่มีเงินได้หรือไม่มีค่าใช้จ่าย ( deduction ) ก็ตาม แต่คู่สมรสไม่สามารถย่ืนแบบรวมกัน 
ได ้ ถ้าเช้าหลักเกณฑ์ด้งต่อไปนี้60

Stephan R. Leimberg,James F. Ivers and Martin J. Satinsky, Federal Income 
Tax Law ( Boston : Warren Gorham Lamont,1993 ), p.2-6.

57 Ray M. Sommerfeld , An Introduction to Taxation 1988 Edition 1 p. 11-6.
58 Ibid.
59 Ibid.
60 Cornell University 1 US Code : Title 26,Section 6013 available from 

http :// WWW 4.law.Cornell.edu/uscode/26/6013.html : INTERNET.
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1. คู่สมรสขาดจากการสมรสกัน กล่าวคือ หย่าร้าง หรือแยกกันอยู่ตาม 
กฎหมาย ก่อนหรือในวันสุดท้ายของปีภาษี หรือในระหว่างปีภาษี คู่สมรสฝ่ายหน่ึงถึงแก่ความ 
ตาย

2. คู่สมรสฝ่ายใดฝ่ายหน่ึง หรือท้ังสองฝ่าย เป็นคนต่างด้าวที่ไม่มีถิ่นท่ีอยู่ ไม่ 
ว่าขณะใดขณะหนึ่งในระหว่างปีภาษี เว้นเสียแต่ว่า ได้เลือกนำเงินได้ทั้งหมดทุกแหล่งเงินได้ 
ของคู่สมรสทั้งสองฝ่ายมารวมกันย่ืนแบบแสดงรายการภาษีรวมกัน ซึ่งการเลือกเช่นนี้เพิกถอน
VI .VIเม่ เด

3. คู่สมรสมีปีภาษีต่างกัน ยกเว้นในกรณีท่ีวันเริ่มด้นปีภาษีเป็นวันเดียวกัน แต่ 
วันสุดท้ายของปีภาษีต่างกัน อันเน่ืองมาจากคู่สมรสฝ่ายใดฝ่ายหน่ึงหรือท้ังสองฝ่ายตาย

การอนุญาตให้ ผู้เป็นหม้ายฐานะพิเศษ ย่ืนแบบแสดงรายการภาษีรวมกันกับคู่ 
สมรสท่ีถึงแก่ความตาย ได้มีเงื่อนไขว่า หม้ายน้ันมิได้สมรสใหม่จนถึงวันส้ินปีของปีท่ีคู่สมรสถึง 
แก่ความตาย

4. กรณีที่คู่สมรสฝ่ายใดฝ่ายหน่ึงหรือทั้งสองฝ่ายตาย ทำให้การย่ืนแบบแสดง 
รายการต้องไปเกี่ยวข้องกับทายาท โดยผู้จัดการมรดก หรือผู้จัดการผลประโยชน์ เป็นผู้ย่ืน 
แบบแสดงรายการ ยกเว้นกรณีคู่สมรสฝ่ายเดียวตาย การย่ืนแบบแสดงรายการรวมกันของคู่ 
สมรสน้ัน หม้ายฐานะพิเศษ ( surviving spouse ) เป็นผู้ย่ืนแบบแสดงรายการ และทายาทไม่ถึง 
เกณฑ์ต้องย่ืนแบบแสดงรายการสำหรับปีภาษีนั้น

สภาคองเกรสกำหนดให้ ผู้เป็นหม้ายฐานะพิเศษ สามารถใช้อัตราภาษีประเภท 
Y-1 ได้ในปีท่ีคู่สมรสฝ่ายหน่ึงถึงแก่ความตาย และเป็นเวลา 2 ปีกัดจากปีที่คู่สมรสถึงแก่ความ 
ตาย ถ้าหากว่า ผู้เป็นหม้ายฐานะพิเศษนั้น มีบุตร หรือบุตรอันเกิดจากคู่สมรสซึ่งถึงแก่ความตาย 
กับคู่สมรสคนก่อน อาศัยอยู่ในบ้านกับผู้เป็นหม้ายฐานะพิเศษโดยบุตรด้งกล่าวต้องมีคุณสมบด 
เป็นผู้พึ่งพาอาศัยของผู้เป็นหม้ายฐานะพิเศษ ท้ังน้ีมีสาเหตุมาจากการยอมรับของสภาคอง 
เกรสว่า ความตายของคู่สมรสฝ่ายหนึ่งสร้างความลำบากทางเศรษฐกิจให้กับคู่สมรสที่ยังมีชีวิต 
อยู่ซ่ึงต้องรับผิดชอบเล้ียงดูบุตร แต่ฐานะพิเศษของหม้ายด้งกล่าว จะส้ินสุดลงโดยอัดโนม้ตท้น 
ทีหลังจากพ้นกำหนดเวลา 2 ปีกัดจากปีที่คู่สมรสถึงแก่ความตาย หรือคู่สมรสซึ่งมีชีวิตอยู่สมรส 
ใหม่ในระหว่าง 2 ปีนั้น หรือบุตรของคู่สมรสซึ่งถึงแก่ความตายกับคู่สมรสคนก่อน ขาดคุณ 
สมบ้ตเป็นผู้พ่ึงพาอาศัยของหม้ายฐานะพิเศษ 61

เช่นในปี ค.ศ. 1991 ภริยาของผู้เสียภาษีถึงแก่ความตาย ผู้เสียภาษีมีบุตรอายุ 
14 ปี1ซึ่งมีคุณสมบ้ตเป็นผู้'พึ่งพาอาศัยของผู้เสียภาษี ในปี ค.ศ.1991 ผู้เสียภาษีสามารถย่ืนแบบ 
แสดงรายการภาษีรวมกันกับภริยาโดยใช้อัตราภาษีประเภท Y-1 และได้สิทธิหักค่าลดหย่อน 
ส่วนตัว ค่าลดหย่อนสำหรับคู่สมรส และค่าลดหย่อนสำหรับบุตร สำหรับในปี ค.ศ. 1992-1993

61 Ray M. Sommerfeld 1 An Introduction to Taxation 1988 Edition 1 p. 11-6.
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ผู้เสียภาษียังคงใช้อัตราภาษีประเภท Y-1 ได้อีก และสามารถหักค่าลดหย่อนส่วนตัว และค่าลด 
หย่อนสำหรับบุตร แต่ไม่สามารถหักค่าลดหย่อนสำหรับคู่สมรสได้ 62

มีบางกรณีที่คนโสดท้ังสองคนซึ่งอยู่ด้วยกันโดยมิได้สมรสซ่ึงใช้อัตราภาษี 
ประเภท X เสียภาษีตํ่ากว่าคู่สมรสซึ่งย่ืนแบบแสดงรายการภาษีรวมกัน ซึ่งใช้อัตราภาษีประเภท 
Y- 1 ท้ัง ๆท่ีคู่สมรสกับคนโสดมีเงินได้สุทธิเท่ากัน 63

หากคู่สมรสเสือกย่ืนแบบรวมกัน คู่สมรสต้องแสดงเงินได้ ค่าใช้จ่าย ค่าลด 
หย่อน และเครดิตภาษีของคู่สมรสท้ังสองฝ่าย เพ่ือคำนวณภาษีของคู่สมรสท้ังสองฝ่าย ซึ่งภาษี 
ที่เกิดขึ้นจากการยื่นแบบรวมกันนี้ คู่สมรสต้องรับผิดชอบภาษีร่วมกัน

3.2.6.3 อัตราภาษีประเภท Y-2 ( rate schedule Y-2 )
เป็นอัตราภาษีท่ีใช้กับคู่สมรสท่ีเลือกแยกย่ืนแบบแสดงรายการ หรือคู่สมรสท่ีไม่ 

สามารถย่ืนแบบรวมกันตามมาตรา 6013 แห่ง IRC และเป็นอัตราภาษีสูงท่ีสุด
ประมวลรัษฎากรอนุญาตใหัคู่สมรสสามารถแยกย่ืนแบบแสดงรายการภาษีใน 

บางกรณี ซึ่งคู่สมรสท่ีแยกกันอยู่ แต่มิได้หย่ากันตามกฎหมายหรือแยกทางกันตามกฎหมาย 
เน่ืองจากตกลงกันไม่ไดในเร่ืองการเงิน หรือเร่ืองอ่ืน จึงไม่ประสงค์จะยื่นแบบแสดงรายการภาษ ี
รวมกันถึงแม้จะให้ประโยชน์ทางภาษีกิตาม เพราะเห็นว่า การยื่นแบบแสดงรายการภาษีรวมกัน 
คู่สมรสท้ังสองฝ่าย จะต้องร่วมกันรับผิดชอบภาษีของทั้งสองฝ่าย อันถือเป็นหน้ีร่วมตาม 
กฎหมาย ซึ่งมีจำนวนมากกว่าภาษีของคู่สมรสแต่ละฝ่ายโดยไม่เต็มใจ 64

เหตุผลบางประการท่ีคู่สมรสแยกย่ืนแบบแสดงรายการ คือ
1. คู่สมรสฝ่ายหนึ่งไม่ต้องการใหัคู่สมรสอีกฝ่ายหน่ึงทราบเก่ียวกับการเงินของ 

ตน
2. คู่สมรสไม่ต้องการร่วมรับผิดชอบในปัญหาภาษีจากการย่ืนแบบรวมกัน
3. คู่สมรสท่ีแยกกันอยู่ แต่ยังไม่ได้หย่าหรือแยกทางกันตามกฎหมาย โดยคู่ 

สมรสฝ่ายหน่ึงได้ประโยชน์จากค่าใช้จ่ายบางอย่าง เซ่น ค่ารักษาพยาบาล ทำให้เสียภาษีต่ํา 
กว่าคู่สมรสอีกฝ่ายหน่ึงซึ่งไม่ได้รับประโยชน์ตังกล่าว หากแยกย่ืนแบบแสดงรายการ 65

ถ้าหากคู่สมรสเลือกแยกย่ืนแบบแสดงรายการ คู่สมรสแต่ละฝ่ายจะแสดงเงินได้ 
ค่าใช้จ่าย ค่าลดหย่อน เครดิตภาษี แล้วคำนวณภาษีท่ีเกิดขึ้น และรับผิดชอบภาษีเฉพาะของตน

Ibid., p. 11-7.
63 Stephan R. Leimberg, Federal Income Tax Law, p.2-7.
64 Ibid., p. 11-9.
65 William L. Raby and Victor H. Tidwell, Introduction to Federal Taxation ( New 

Jersy : Prentice-Hall,Inc.,1987 ), p.4-17.
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และหากคู่สมรสฝ่ายหน่ึงหักค่าใช้จ่ายแบบรายการ คู่สมรสอีกฝ่ายหน่ึงจะต้องหักค่าใช้จ่ายแบบ 
รายการ จะเลือกหักค่าใช้จ่ายแบบเหมาไม่ได้

3.2.6.4 อัตราภาษีประเภท z ( rate schedule Z )
เนื่องจากเดิมมีการขยายประโยชน์ภาษีอากรจาก income splitting ให้กับคู่ 

สมรสเท่าน้ัน ดังน้ันหัวหน้าครอบครัวท่ีมีภาระต้านการเงินจากการจ่ายค่าเล้ียงดูใหักับผู้พ่ึงพา 
อาศัย จึงควรได้รับประโยชน์ทางภาษีอากรบางส่วน 66

ในปี ค.ศ.1951 สภาคองเกรสถูกเรียกร้องให้ขยายผลประโยชน์ในเรื่อง income 
splitting ไปยังทุกหน่วยครอบครัว จึงมีการประนีประนอมโดยเพ่ิมอัตราภาษีประเภท Z ให้กับผู้ 
เสียภาษีท่ีมีคุณสมบ้ตเป็นหัวหน้าครอบครัว ( head of household ) 67

อัตราภาษีประเภท Z เป็นอัตราภาษีท่ีต่ํากว่า อัตราภาษีประเภท X เป็นอัตรา 
ภาษีที่ใหัประโยชน์ในการประหยัดการชำระภาษี ประมาณ 50 % ของประโยชน์ที่ไดัรับจากการ 
ใช้อัตราภาษีประเภท Y-1

ล่อไปน๕ 68
คุณสมบ้ตของหัวหน้าครอบครัวท่ีใช้อัตราภาษีประเภท Z มีลักษณะดัง

1. ในขณะสิ้นปีภาษี ผู้เสียภาษีไม่จัดเป็นผู้เสียภาษีประเภทคู่สมรส หรือ 
หม้ายฐานะพิเศษ ( surviving spouse ) แต่มีข้อยกเว้นว่า คู่สมรสท่ีแยกกันอยู่ตามลำพัง 
สามารถใช้อัตราภาษีประเภท Z ได้ และผู้เสียภาษีที่สมรสกับคนต่างด้าวที่ไม่มีถิ่นที่อยู่ใน 
ประเทศสหรัฐอเมริกาบางกรณีท่ีถือว่าเป็นหัวหน้าครอบครัว

2. ผู้เสียภาษีต้องบำรุงรักษาบ้าน เป็นเวลามากกว่าครึ่งปี และบ้านน้ันต้อง 
เป็นท่ีอยู่อาศัยหลักของผู้พ่ึงพาอาศัย สำหรับกรณีที่ผู้เสียภาษีบำรุงรักษาบ้านเพ่ือบุตรหรือผู้สืบ 
ลันดานทางตรงลงมา บุตรหรือผู้สืบลันดานทางตรงลงมานั้นไม่จำเป็นต้องมีฐานะเป็นผู้พ่ึงพา 
อาศัย แต่บุตรหรือผู้สืบลันดานน้ันต้องยังมิได้สมรส หากสมรสแล้วต้องมีฐานะเป็นผู้พ่ึงพา 
อาศัย บุตรในท่ีน้ีรวมถึงบุตรของคู่สมรสของตนกับคู่สมรสคนก่อน และบุตรบุญธรรมด้วย แต่ 
ไม่รวมถึงเด็กที่รับมาเลี้ยงเป็นบุตร

ในกรณีที่ผู้เสียภาษีจ่ายค่าเล้ียงดูบิดามารดา และบำรุงรักษาบ้านของบิดา 
มารดา ผู้เสียภาษีไม่จำเป็นต้องอยู่บ้านเดียวกับบิดามารดา ก็ถึอว่ามีฐานะเป็นหัวหน้าครอบ 
ครัว

Ray M. Sommerfeld 1 An Introduction to Taxation 1988 Edition 1 p. 11-7.
67 Ibid.
68 Ibid.



61

ท้ังหมด
3. ผู้เสียภาษีต้องจ่ายค่าบำรุงรักษาบ้านมากกว่า 50 % ของค่าบำรุงรักษาบ้าน

4. ผู้เสียภาษีต้องเปีนพลเมืองของประเทศสหรัฐอเมริกา หรือเป็นคนต่างด้าว 
ท่ีมีถ่ินท่ีอยู่ในประเทศสหรัฐอเมริกา

5. กรณีที่ผู้เสียภาษีเป็นคู่สมรส สามารถใช้อัตราภาษีประเภท Z ไต้ ดังกรณี
ต่อไปนี้

5.1 ผู้เสียภาษีแยกยื่นแบบแสดงรายการภาษี
5.2 ผู้เสียภาษีบำรุงรักษาบ้านเป็นเวลาคร่ึงปีภาษีข้ึนไป ซ่ึงบ้านน้ันเป็นท่ีอยู่ 

อาศัยหลักของบุตรท่ีเป็นผู้พ่ึงพาอาศัย หรือบุตรของคู่สมรสของตนกับคู่สมรสคนก่อน ซ่ึงผู้เสีย 
ภาษีมีสิทธิหักค่าลดหย่อนสำหรับผู้พ่ึงพาอาศัยเหล่านั้น

5.3 ผู้เสียภาษีต้องจ่ายค่าบำรุงรักษาบ้านเกินกว่ากึ่งหนึ่งของค่าบำรุงรักษา
บ้านท้ังหมด

5.4 คู่สมรสของผู้เสียภาษีต้องไม่อยู่บ้านเดียวกับผู้เสียภาษีในระหว่างครึ่งปี
ภาษีสุดท้าย

ในกรณีท่ีใหัคู่สมรสสามารถใช้อัตราภาษีประเภท Z ไต ้ เน่ืองจากเป็นการช่วย 
เหลือคู่สมรสซ่ึงถูกทอดท้ิง และคู่สมรสซ่ึงเลือกแยกกันอยู่ แต่ยังมิไดัหย่าร้างหรือแยกทางกัน 
ตามกฎหมาย โดยประสงค์ที่จะไม่ยื่นแบบแสดงรายการภาษีรวมกัน

ผู้เป็นหม้ายฐานะพิเศษที่ใช้สิทธิย่ืนแบบแสดงรายการภาษีรวมกันกับคู่สมรสซึ่ง 
ถึงแก่ความตาย ในปีท่ีถึงแก่ความตายและอีก 2 ปีกัดจากปีที่ถึงแก่ความตาย ในปีท่ี 3 กัดจาก 
ปีที่ถึงแก่ความตายเป็นต้นไป หม้ายดังกล่าวจะส้ินฐานะเป็น หม้ายฐานะพิเศษโดยอัตโนม้ต 
และจะมีฐานะเป็นหัวหน้าครอบครัวถ้าหากเช้าคุณสมบ้ตตามข้อ!- 4. ดังกล่าวช้างต้น

ตัวอย่างเช่น คู่สมรสของผู้เสียภาษีถึงแก่ความตายใน ปี ค.ศ.1991 ผู้เสียภาษี 
มีบุตรท่ีมีคุณสมบ้ติเป็นผู้พ่ึงพาอาศัยโดยอาศัยอยู่ในบ้านของผู้เสียภาษี 1 คน ในปี ค.ศ.1991 
ผู้เสียภาษีสามารถยื่นแบบแสดงรายการภาษีรวมกันกับคู่สมรสซ่ึงถึงแก่ความตาย โดยใช้อัตรา 
ภาษีประเภท Y-1 และในปี ค.ศ.1992-1993 ผู้เสียภาษีสามารถยื่นแบบแสดงรายการภาษีรวม 
กันโดยใช้อัตราภาษีประเภท Y-1 ไดีไนฐานะเป็น หม้ายฐานะพิเศษ ต้ังแต่ปี ค.ศ.1994 เป็นดัน 
ไป ผู้เสียภาษีจะส้ินฐานะเป็น หม้ายฐานะพิเศษโดยอัตโนม่ต ผู้เสียภาษีจะใช้อัตราภาษี 
ประเภท Z ได้ ถ้าหากบุตรของผู้เสียภาษียังคงอาศัยอยู่ในบ้านของผู้เสียภาษี และผู้เสียภาษี 
จ่ายค่าบำรุงรักษาบ้านมากกว่าครึ่งหนึ่งของค่าใช้จ่ายบำรุงรักษาบ้านท้ังหมด ถึงแม้ว่าบุตรน้ัน 
จะไม่มีฐานะเป็นผู้พ่ึงพาอาศัยของผู้เสียภาษีกิตาม เว้นแต่บุตรน้ันสมรสแล้ว ผู้เสียภาษีจะไม่มี 
ฐานะเป็นหัวหน้าครอบครัวทันที 69

69 Ibid., p. 11-8.



62

จะเห็นได้ว่าอัตราภาษีท่ีใช้จัดเก็บภาษีเงินได้ของคู่สมรสเป็นอัตราภาษีก้าวหน้า 
และแบ่งอัตราภาษีตามสถานภาพของบุคคล เพ่ือให้สอดคล้องกับหลักความสามารถในการเสีย 
ภาษี

3.2.7 การยื่นแบบแสดงรายการและการคำนวณภาษี
3.2.7.1 การยื่นแบบแสดงรายการ

โดยปกติการย่ืนแบบแสดงรายการพิจารณาตามสถานภาพทางครอบครัวและ 
ปัจจัยอื่นของผู้เสียภาษี โดยใช้แบบแสดงรายการภาษีตามที่กำหนดไว้

1. กรณีเป็นคนโสดก็ยื่นแบบแสดงรายการภาษีสำหรับเงินได้ของตน
2. กรณีเป็นคู่สมรส คู่สมรสสามารถเลือกการย่ืนแบบแสดงรายการภาษีได้

2.1 ย่ืนแบบแสดงรายการภาษีรวมก้น หรือ
2.2 แยกย่ืนแบบแสดงรายการภาษี

3.2.7.2 การคำนวณภาษี
วิธีการคำนวณภาษีของบุคคลธรรมดา เป็นดังนี้70 
เงินได้พึงปร ะเมิน ( gross income )
หักด้วย ค่าใช้จ่ายท่ีนำมาหักออกจากเงินได้พึงประเมิน 

( deduction for A.G.I.)
ผลลัพธ์ เงินได้พึงประเมินท่ีปรับปรุงแล้ว ( adjusted gross income )
หักด้วย ค่าใช้จ่ายท่ีนำมาหักออกจากเงินได้พึงประเมินท่ีปรับปรุงแล้ว 

( deduction from A.G.I. )
หักด้วย ค่าลดหย่อนสำหรับบุคคลธรรมดา ( exemption )
ผลลัพธ์ เงินได้สุทธิท่ีต้องเสียภาษี (taxable income )
คำนวณกับอัตราภาษีประเภทต่าง  ๆ
ผลลัพธ์ ภาษีท่ีต้องรับผิดชอบ
1. กรณีคนโสดก็นำเงินได้พึงประเมินของตนคำนวณได้ผลลัพธ์เป็นเงินได้สุทธิ 

แล้วนำไปคำนวณตามอัตราภาษีประเภท X ตามวิธีด้งกล่าวช้างต้น
2.1 กรณีคู่สมรสมีเงินได้ท้ังสองฝ่าย พิจารณาดังน้ี

2.1.1 หากคู่สมรสเลือกย่ืนแบบแสดงรายการภาษีรวมก้น ก็นำเงินได้พึง 
ประเมินของท้ังสองฝ่ายรวมก้น แล้วหักด้วยคำใช้จ่าย และคำลดหย่อน ของคู่สมรสท้ังสองฝ่าย

William H. Hoffman 1 James E. Smith and Eugene Willis, West's Federal
Taxation: Individual Income Taxes 1 p.3-2.
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ได้ผลลัพธ์เป็นเงินได้สุทธิ แล้วคำนวณภาษีตามอัตราภาษีประเภท Y-1 ซึ่งคู่สมรสทั้งสองฝ่าย 
ต้องรับผิดชอบภาษีร่วมกัน

2.1.2 หากคู่สมรสเลือกแยกย่ืนแบบแสดงรายการภาษี คู่สมรสแต่ละฝ่ายก็นำ 
เงินได้พึงประเมิน คำใช้จ่าย คำลดหย่อน เครดิตภาษี ภาษีหัก ณ ที่จ่ายของตนมาคำนวณภาษี 
ตามวิธีการดังกล่าวช้างด้น ซึ่งคู่สมรสแต่ละฝ่ายจะรับผิดชอบภาษีเฉพาะของตน

จะเห็นได้ว่าการคำนวณภาษีเงินได้บุคคลธรรมดาชองประเทศสหรัฐอเมริกา ใช้ 
หลักอัตราที่แตกต่างกัน กล่าวคือ มีอัตราภาษีสำหรับบุคคลท่ีมีสภาวการณ์1ต่างกัน ได้แก่ คน 
โสด คู่สมรส หัวหน้าครอบครัว และจากอัตราภาษีประเภท Y-1 ซึ่งใช้คำนวณภาษีสำหรับคู่ 
สมรสซึ่งยื่นแบบรวมกัน ก็สืบทอดแนวคิดจากหลัก income splitting แต่ให้ประโยชน์แก่คู่สมรส 
น้อยกว่าหลัก income splitting

3.2.8 ปัฌหาการเสียภาษีเงินได้ของดุ่สมรส
เน่ืองจากประเทศสหรัฐอเมริกา ใช้หน่วยคู่สมรสเป็นหน่วยภาษี มีหลักการ 

คำนวณภาษีด้วยหลักอัตราภาษีที่แตกต่าง เป็นผลทำใหัมีปัญหาในการจัดเก็บภาษีดังนี้
1. ภาระภาษีของคู่สมรสซึ่งยื่นแบบแยกกันโดยใช้อัตราภาษีประเภท

Y-2 สูงกว่าคนโสด 2 คน ซ่ึงคนโสดแต่ละคนมีเงินได้สุทธิเท่ากับเงินได้ของคู่สมรสแต่ละฝ่าย 
ทำให้คนที่มีเงินได้เท่ากันช้าระภาษีไม่เท่ากัน ขัดกับหลักความเป็นธรรม

2. คนโสด 2 คน ซึ่งเสียภาษีโดยใช้อัตราภาษีประเภท X เสียภาษีตํ่ากว่าคู ่
สมรสท่ีย่ืนแบบรวมกันซึ่งใช้อัตราภาษีประเภท Y-1 โดยที่คนโสดแต่ละคน มีเงินได้สุทธิเท่ากับ 
คร่ึงหน่ึงเงินได้สุทธิรวมกันของคู่สมรสทั้งสองฝ่าย ท่าให้ขัดกับหลักความเป็นธรรม

3. การใช้อัตราภาษีสำหรับคนโสด 1 อัตราภาษีสำหรับคู่สมรสย่ืนแบบรวมกัน, 
อัตราภาษีสำหรับคู่สมรสยื่นแบบแยกกัน และอัตราภาษีสำหรับหัวหน้าครอบครัว เป็นการใช้ 
อัตราภาษีหลายอัตราที่แตกต่างกัน เป็นการยุ่งยากและซับซ้อน ขัดกับหลักความง่าย ท่าให้การ 
จัดเก็บภาษีไม่มีประสิทธิภาพ และเป็นการยากท่ีจะจัดความสามารถในการชำระภาษีของบุคคล 
ในสภาวการณ์ต่าง  ๆ ว่า อัตราภาษีท่ีใช้กับบุคคลน้ัน มีความเหมาะสมหรือไม่ และบุคคลใน 
สภาวการณ์ต่างๆควรชำระภาษีล้มพันธ์กันหรือต่างกันเพียงใด เซ่น คนโสด กับคู่สมรส หรือผู้มี 
ฐานะเป็นหัวหน้าครอบครัว ควรเสียภาษีสัมพันธ์กันเพียงใด จึงมีการเรียกร้องของผู้เสียภาษีใน 
สภาวการณ์ต่าง ว่ๆา อัตราภาษีไม่มีความเป็นธรรม เน่ืองจากไม่มีอัตราภาษีท่ีสามารถคลอบ 
คลุมบุคคลในสภาวการณ์ต่าง ๆ  ได้หมด ดังน้ันในประเทศสหรัฐอเมริกาจึงมีการเรียกร้องอัตรา 
ภาษีสำหรับบุคคลในสภาวการณ์อ่ืนนอกจาก 4 ประเภทอัตราดังกล่าว และบุคคลท่ีเสียภาษีตาม 
อัตราดังกล่าวก็ยังไม่พอใจ

4. ขาดความเป็นกลางทางภารสมรส กล่าวคือ คู่สมรสท่ีมีคู่สมรสฝ่ายเดียวเป็น 
ผู้หาเงินได้ จะได้เปรียบทางภาษีหลังจากสมรสในกรณีย่ืนแบบรวมกัน แต่คู่สมรสท่ีมีคู่สมรสท้ัง
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สองฝ่ายเป็นผู้หาเงินได้จะต้องรับผิดภาระภาษีมากขึ้นหล้งจากสมรส ( marriage penalty ) 
สำหรับการแยกยื่นแบบทุกกรณี และบางกรณีสำหรับการย่ืนแบบรวมกันทำให้มีแรงจูงใจให้คน 
โสดอยู่ร่วมกันโดยไม่มีการสมรสตามกฎหมาย ซึ่งขัดกับหลักความเป็นกลางทางภาษี

5. ทำให้คู่สมรสฝ่ายเดียวมีเงินได้และคู่สมรสทั้งสองฝ่ายมีเงินได้โดยคู่สมรส 
ทั้งสองคู่มีเงินได้สุทธิเท่ากัน เสียภาษีเท่ากัน ซ่ึงขัดต่อหลักความเป็นธรรม เน่ืองจากคู่สมรส 
ฝ่ายเดียวมีเงินได้น้ัน ได้ประโยชน์มากกว่าคู่สมรสที่ทั้งสองฝ่ายมีเงินได้ เพราะคู่สมรสฝ่ายเดียว 
มีเงินได้น้ัน ยังมีคู่สมรสฝ่ายท่ีมิ’ได้'ทำงาน มีชวโมงพักผ่อนมากกว่า มีความปลอดภัยทางการ 
เงินมากกว่า และมีมูลค่าของงานบ้านท่ีไม่ต้องเสียภาษี
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